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INNEHALL

Sida Ordomrade/
Uttrycksomrade
6 Welcome backl semester am, are, is + going to
tala om vider I’'m going to, they’re going to,
it’s going to
10 1 What do you want for breakfast?  tala om vad man vill ha some, any
till frukost, be att f saker
vid bordet
12 2 Nice to meet youl triffa nya vinner am, are, is +-ing-form:
presentera sig sjilv och andra I’m making, she’s swimming,
artighetsfraser it’s dripping, they’re getting
arstider
16 3 Let’s go on the Wild River Ridel! attraktioner pa tivoli engelska pengar
tala om vad man vill gora
képa souvenirer
tala om vad saker kostar
19 4 Buy one get one free! handla mat regelbunden plural: carrots,
pancakes
stavningsforindringar i
plural: baby — babies
oregelbunden plural:
mouse — mice
22 5 What kind of TV shows do tala om vad man tycker om  vanliga adjektiv:
you get here? olika typer av filmer och good — bad
tv-program thrilling — boring
25 © |want to be a chef alfabetet do och does i frigor:
det engelska alfabetet ”What do you want?”,
yrken ”What does she want?”
tala om vad man vill bli -s eller -es pa verbet
i presens: hates,
likes, teaches
29 7 It's getting late beritta om saker i datid preteritum av regelbundna
klockslag (hela klockan) verb: died, jumped, finished
31 & We're from New Zealand beritta om saker i ddtid preteritum av oregelbundna

artighetsfraser

fakta om Nya Zeeland
viderstreck

tala om var olika orter ligger

verb: fell, came, took, saw,
told, went

did i frigor: “Did you have
a good day?”



INNEHALL

Sida Ordomrade/ Focus

Uttrycksomrade O

/

34 9 It was along way down kroppens olika delar preteritum av oregelbundna
tala om sjukdomar och verb: fell, told, found, shot,
olyckshindelser broke

did i fragor: "Did anyone
help you?”

37 10 Can | try them on? handla klader komparation av adjektiv:
tala om storlekar och bigger, cheaper,
priser more comfortable,
jamfora more beautiful

40 11 Gandhi faktatext om Gandhi verbet be i presens: am, are, is
ménaderna verbet be i preteritum: was, were
tala om ndr man ar f6dd  ordningstal

datum
43 12 India — an enormous country faktatexter om Indien:

indier berittar om sig
sjalva och sitt land

46 13 How do you get to school? beritta om sig sjilv: sometimes, never, always,
tala om hur man tar usually, often, seldom

sig till skolan

tala om vad man hjilper
till med hemma

tala om vilka slags
bocker man gillar

50 14 When do we have maths? tala om skolan: skolimnen, frigeord: who, what, where,
veckoschemat why, when, how
tala om sin favoritmat

55 15 What did he look like? beskriva olika personers am, are, is +-ing-form
klider och utseende I am calling, he is wearing,
uppge adress och they are cooking
telefonnummer was, were +-ing-form:

I was calling, he was wearing,
= .
they were cooking

5& 16 Chatting online beritta om sig sjilv:
sin familj, husdjur,
intressen m.m.



INNEHALL

Sida Ordomrade/

Uttrycksomrade

60 17 Where's the Tourist Office? turista i London futurum: will, "1l
platser i en stad
tala om var nigot ligger
beskriva vigen

64 1& London on the map faktatexter om olika
sevirdheter 1 London

66 19 Just plain water, please checka in p4 hotell I would (I’d) like,
gd pd restaurant we would (we’d) like
69 20 What’s on in London? tala om vad man vill géra which, what

tala om vilken tid ndgot
borjar och vad det kostar

72 Natural-born hoppers tidningsartikel om “repetition av do-omskrivning
kaninhoppning
74  Stowaway Labrador tidningsartikel om en hund  *repetition av do-omskrivning

som blir limnad ensam

76 Kitten with eight lives tidningsartikel om en katt ~ *repetition av datid: did +
som orsakar en olycka datid av regelbundna och
oregelbundna verb

76 Chase on horseback tidningsartikel om en *repetition av ditid: did +
polisjakt till hist datid av regelbundna och
oregelbundna verb

80 The Camcorder kid horfoljetong i 6 avsnitt

86 Bildordlista — yrken

68 Bildordlista — kroppen

89 Styckeordlista

104 Alfabetisk ordlista

*Dessa focusévningar finns i Lirarmaterialet best.nr 622-7403-0 under flik 11.



FRASER

 OLIVIA

6 s5ix

Welcome back!

Welcome back!
Hello. Nice to see you again. | hope you had a nice summer

holiday.

Here in Britain it’s the last week of the summer holidays and we
are on a boat trip on the Caledonian Canal, near Loch Ness, with
our parents. And before you ask, we haven’t seen the monster. .

Dad doesn’t like boats because he gets seasick.

Dizzie, our dog, is asleep on deck all day and King, our parrot, is
swearing like a pirate so we keep him in his cage in my cabin.

Columbus — that’s our cat — is at home with our neighbours, Sue
and Robert.



It’s eight in the morning and everybody is on deck. Mrs Clark is reading the
newspaper. Fraser and Olivia are going to do the washing up after breakfast.

MRS CLARK  Listen to this: The weather forecast says it’s going to be nice
today. It’s going to be sunny and quite hot. But it’s going to be
cloudy later this afternoon, and windy.

FRASER What’s the weather forecast for tomorrow?
MRS CLARK Tomorrow it’s going to rain. It’s going to be a lot cooler.
FRASER What are we going to do today?

MRS CLARK  I'm going to stay on board and fix a few things, but if you
want to visit Inverness, you should go today. Why don’t you
take a packed lunch? There are some left-overs from
yesterday’s tea.

—— atyeaye; Capm. ROMEO g it raining?
5.
OLIVIA I don’t like left-overs. JULET | think so. 'm soaked.

MRS CLARK ~ Then I suggest you borrow my
fishing-rod and catch some fish for lunch.

OLIVIA Come on Fraser. Let’s go and get Nessie.

oeven



Prata om vidret i nagra europeiska linder. Anviind tecken-
forklaringen. Fraga och svara som i exemplet.

O L= —

YOU What's the weather like in Norway today?

FRIEND  It’s snowing in Norway and it’s cold.

Today, Tomorrow,

it’s sunny. it's going to be sunny.
it’s windy. it’s going to be windy.
it’s cloudy. it's going to be cloudy.
it’s raining. it's going to rain.

it’s snowing. it’s going to snow.

it’s hot. it's going to be hot.
it’s cold. it’s going to be cold.

£33

Finland

~ Germany

& eight



Hur ir vidret dir du bor idag? Fraga och svara som i exemplet.

YOU What’s the weather like today?
FRIEND  It’s cloudy and cold.

Turas om att presentera morgondagens vider i olika linder.

YOU It’s going to be sunny in Norway tomorrow.

FRIEND  Yes, and it’s going to be cold.

Wu% .
.

.

-
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What are we going to do today? Vad ska vi gora idag?
I’m going to eat left-overs for lunch. Fag ska ita rester till lunch.
It’s going to be sunny tomorrow. Det kommer att vara soligt imorgon.

They are going to do the washing up. De ska diska.

'-Om_man vill siiga att négo-t-rsmlﬂskqbﬁndg kan man anvinda .

am/arefis + going to.
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S It is 7.30 a.m. The Clarks are havmg breakfast. It is Frasers
turn to help in the kitchen. Mrs Clark is reading the paper.

FRASER
OLIVIA
FRASER
OLIVIA
FRASER

MR CLARK
MRS CLARK
FRASER
MRS CLARK
FRASER
MRS CLARK
OLIVIA
FRASER

MR CLARK

FRASER

MR CLARK

FRASER
MR CLARK

10 ten

Olivia, what do you want for breakfast? Cereal?
Just cornflakes and milk, please. {!
What else? =
Tea and toast. Thanks, slave! ﬂ
Right. That’s it. Get it yourself!
Come on, guys. Be nice.

Can I have some marmalade, love?
We haven’t got any.

OK. Put it on the shopping list. 'll have jam then. Thanks.
We haven’t got any.

This is ridiculous. We really need to go shopping.

Dad, can you pass me the bread and butter, please? ... Ta.
Dad, what do you want?

I’d like a real breakfast. Can I have some orange juice, followed

by bacon, sausage, mushrooms and scrambled eggs.

You must be joking. This isn’t a hotel! Anyway, we don’t have
any bacon, or eggs, or mushrooms. We’ve got orange juice,
some sausages and a banana.

How sad. No thanks. I'll have coffee and toast, please.
Hey, there’s smoke coming from the toaster.

Oh, no. That’s the last toast.
T’ll have the banana...

DID YOU GET IT?

a corn flakes
Kombinera ratt. 5 fen
| The Clarks have got some... & marmalade
2 The Clarks haven’t got any... d jam '
e bread

5> 0a —h

j

butter
bacon
orange juice
sausage
toast




Turas om att friga och svara som i exemplet.

YOU Can you pass me the jam, please.
FRIEND  OK. Here you are.
YOU Ta./Thanks.

coffee tea toast bread

cornflakes /yoghurt cheese ham bacon and eggs sausages

Turas om att fraga och svara som Eller sa hir:

i exemplet. YOU Can I have some

YOU Can I have some marmalade, please?
marmalade, please? FRIEND ~ We haven’t got any.

FRIEND  Here you are. YOU I'll have some jam then.

YOU Thank you.

Friga nagra kamrater vad de brukar ita till frukost.

YOU What do you have for breakfast, Anna?

FRIEND | have cornflakes with milk, and roast
with butter and marmalade.

N SN S N N S SN DN S RSN N M R DS B D G M DN B S SN M B S M e D GE S DD DN S S e S S G S NS S M e By

1 Can I have some sausages, please? Kan jag fa ndgra korvar, tack?

2 Can I have some milk, please? Kan jag fa /ite mjolk, tack?

Man anvinder some i frigor dir man ber om ndgot nir det dr mer in en sak,
(mening 1) eller 4r ord som man inte kan rikna, som t.ex. milk, cheese, jam,
marmalade, coffee, tea, bread, butter, orange juice (mening 2).

3 Sorry, we haven’t got any milk. ‘Tyvirr. Vi har ingen/inte nigon mjolk.

Man anvinder any i meningar med not/...n’t (mening 3).

A m NS NN OSSN SESN M SN BN SN BN S B S S D o

S SN S S S S D S S S SN DM M M S S BN GES G S R D D M D M M G N DS R N N S S D S e B D e s
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It’s a very hot summer’s day. Fraser and

Olivia are on the beach. Olivia is lying
on her towel and she is reading. Fraser
is flying a kite. He is also holding an
ice cream that is melting.

e

Fraser trips and falls on some people who
are sunbathing. His ice cream lands on a

girl’s back!

12 twelve

OLIVIA

FRASER

OLIVIA
FRASER

OLIVIA

Fraser! Watch your ice cream!

It’s dripping everywhere.

Don’t worry. 'm OK. Look at my
kite. It’s really high.

And mind those people!
What people?
Oh no!

. KAREN

FRASER

OLIVIA
FRASER
KAREN
FRASER
KAREN
FRASER
OLIVIA

KAREN

I’'m so sorry. Are you alright?
Fraser!

I know, I know.

I’'m OK. What a mess!

Here you are. Use my towel.
Thank you.

It’s good ice cream, isn’t it?

I'm so sorry about my brother!

He’s so clumsy.

That’s OK.



OLIVIA
KAREN

OLIVIA

KAREN
FRASER

Where are you from? KAREN
New Zealand. We’re on holiday.
It’s winter back home. FRASER
Cool! I’'m Olivia and this is Fraser. NrIL
We live here.
Nice to meet you! FRASER
Yes ... ice to meet you too! Ha Ha!

NEIL

MRS KANAWA

o U1 DN W N

MR KANAWA

DID YOU GET IT?

Svara pa fragorna.

. Hi guys! Here’s ydur lunch
but I’m afraid we don’t have
any ice cream...

Ah! I see you already have
some, Karen!

Where are Fraser and Olivia today?
What is Olivia doing?

What is Fraser doing?

What is Fraser holding in his hands?
Where are Karen and Neil from?

Where are they staying?

I’'m Karen, this is my brother Neil,
and this is my baby brother Eric.

That’s nice. How old is he?

He’s eight months old. I'm making
a sandcastle for him.

Let me help you. Where are you
staying?
At the Seaview Hotel. My parents

are getting fish and chips — and
some ice cream. Mmm...

Oh, here they are!

Let’s go to New Zealand

ROMEO

next epring!

JULET  OK. Start swimming!

thirteen 13



i ! " i # = 7 /i
E] Latsas att du ir Karen eller Neil. Presentera din familj.

Hi, Pm Karen/Neil... This is my baby brother Eric and this is...
FRIEND  Nice to meet you.

YOU

Presentera nagra klasskompisar f6r varandra.

YOU This is my friend Emma and this is Pelle.
FRIEND 1 Nice to meet you.
FRIEND 2 Nice to meet you.

Turas om att peka pa bilderna och tala om dem. Anvind uttrycken
i rutan.

YOU Fraser is holding an ice crean:.

FRIEND  That’s picture number three.

Karen and Neil Olivia Karen and Olivia
* making a sandcastle. * flying a kite * reading a book
+ getting fish and chips * lying on a towel * holding an ice cream

14 fourteen



Peka pa bilderna. Friga och svara som i exemplet.

YOU What season is this?

FRIEND  [t’s summer.

(drip)  The ice cream is dripping. Glassen rinner.

(swim) He’s swimming in the sea. Han simmar i havet.
(make) I'm making a sandcastle. Jag gor ett sandslott.

(lie) She’s lying on a towel. Hon ligger pa en handduk.

For att tala om att ndgot hinder{ anvinder man am, are eller is +

ing-formen av verbet.

Manga verb dndrar pi stavningen:

* nigra dubblar slutkonsonanten — swim blir swimsing och drip blir dripping
* andra forlorar ett e — make blir making

* vissa verb pd -ie fir stavningen -ying — lie blir lying

N W EEN R SN NN N NN NS D N N N SN SN RN
L .

S S S S SN D S N G M SN SN S M Emn S D S M S S R N R S SN G N G D S S S S S G S e e
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cd/
Spar 6
KAREN

OLIVIA

FRASER

OLIVIA
FRASER
NEIL
FRASER
OLIVIA

KAREN

OLIVIA

FRASER

OLIVIA

FRASER
KAREN

OLIVIA

16 sixteen

Let’s go on the Wild River

Olivia and Fraser are on Brighton Pier with Karen and Neil, their
new friends from New Zealand.

What a view! The pier’s amazing.

Yeah. The original pier is over a hundred years old. It’s very
famous.

There’s loads to do. It’s got rides and amusement arcades.

And food!

Do you want another ice cream, Fraser?

Very funny.

Let’s go on the dodgems. I love those.

No. They’re boring. Let’s go on the Wild River Ride.
What do you want to do?

How about the Fun Palace? I love the video driving

games. But we nee d change ROMEO | love strawberry

ice cream.

It’s OK. We’ve got change. I've got lots of 20s and

: JULET ~ Watch outl! It’s dripping
some pound coins. Have you got any 50s, Fraser?

on my back.
Nope. And can [ have a doughnut, Olivia? I'm starving!

Typical. Fraser’s always hungry, he’s got a sweet tooth,
and never has any money. How much are they?

They’re one fifty each. Or five for a fiver.
Can we also get some souvenirs here?

Yes, but I recommend The Lanes. It a really cool
place with nice little shops and cafés. You can buy
all sorts of things there, for example pictures,
jewellery and T-shirts.



FRASER ~ Why don’t you and Karen go. I hate shopping. I'll show
Neil the Super Booster.

ovia  OK, but don’t forget we have to go to the supermarket later. 3
Come on, Karen. Let’s go.

KAREN  OK. See you later, boys. Have fun.
NEIL OK. Bye.

DID YOU GET IT?

Rdtta meningarna.

| The original pier is over a thousand years old.
Karen has got lots of 20s and some pound coins.
The doughnuts are two fifty each.

The Lanes is a boring place with nice little shops.

i b W N

Olivia hates shopping.

Bl Vadyvill du gora pa néjesfiltet? Eller sa hir:
) Turas om att fraga och svara si hir:

You Do you want to go on the
You What do you want to do? dodgems?
Friend Iwant to go on the dodgerms. Friend Yes, I do. That’s great fun./

No, I don’t. That’s boring.
I want to go on the Wild River

Ride.
( go on...
Spar 7 the Ferris wheel pariserhjulet
the carousel karusellen
the Wild River Ride forsfarden
the Flying Octopus den flygande blickfisken
the dodgems krockbilarna, radiobilarna
the roller coaster berg- och dalbanan
the Super Booster "Fritt Fall”
go to...
\ the arcades spelhallarna -

seventeen 17



F] Turas om att peka, friga och svara som i exemplen.

YOU How much are the 7-shirts? YOU How much is the mzug?
5 FRIEND  They are £6.70. FRIEND  It’s £4.20

L

KEY-RINGS

DOLL

SWEETS

CUDDLY TOY

BASEBALL CAP

MOUSE MAT T-SHIRTS
[ts eight
pounds.
How much is the cuddly toy? Hur mycket kostar gosedjuret?
It’s £8. Det kostar tta pund. Ty ErEag

p each.

How much are the fridge magnets? Vad kostar kylskdpsmagneterna?

They are 50p each. De kostar femtio pence styck.

They are fifty
pence each.

L

18 eighteen



Fraser and Olivia are in the supermarket.

FRASER
OLIVIA

FRASER

OLIVIA

FRASER

OLIVIA
FRASER

OLIVIA

FRASER

OLIVIA

2
3
4
5

It’s my turn to push the
trolley.

OK. Now, where’s the
shopping list?
It’s here. I've got it.

Fraser! It’s covered in
ice cream. I can’t read it.

No problem. I can
remember. We need
chocolate spread and
pancakes...

No, we don’t. Mum says we
need apples, strawberries,
pears and grapes.

..and we need cheese and
ham. Dad says we need veg,
too.

Good thinking. So, let’s get
some potatoes, tomatoes,
carrots and peas. We also
need bread, milk, jam,
yoghurt and marmalade.

Look they’ve got packets of
chocolate fingers on special
ofter. Buy one get one free!

No!

DID YOU GET IT?

Rétta meningarna.

Fraser and QOlivia are on the beach.

It’s Olivia’s turn to push the trolley.

The shopping list is covered in chocolate.

Mum says they need veg.

The tomatoes are 60p each.

FRASER Do we need chocolate
brownies? They are only 60p each.../

OLIVIA Behave!

FRASER Alright. I'll get some
toothpaste and new
toothbrushes.

OLIVIA Fraser, mind that woman!

FRASER What woman? There are so
many women here.

WOMAN Ahhhh!

OLIVIA Oh no! Not again! You’re so
clumsy! Help her get out of the
freezer.

FRASER It’s her fault.

FRASER’S I heard that, young man. Get me out

HEADMISTRESS of here!

FRASER Oh hello, Mrs Hardy. I'm terribly

sorry. Are you having a nice
holiday? Can you pass the ice cream
while you're in there?

ROMEO  We need fish fingers
for tea.

JULIET — Why?

ROMEO  Because | can™ hold
my knife and fork!

nineteen 19



Bl Turas om att friga och svara som i exemplet.

YOU Do we need any ham?
4 FRIEND  No, we don’t. But we need some cheese.
1 ham/cheese 2 toothpaste/toothbrushes 5 milkshake/yoghurt
i P P o n::‘ 1 i I :

© milk/orange juice

Do we need any ham? Behover vi ndgon skinka?

I frigor (ddr man inte kan ana svaret) anvinder man any.

S EE
o smam M WeS DG DEE Gow gEEs SRS

Y W R

g Turas om att friga och svara som i exemplet.

YOU How many babies are there?

FRIEND  There are frve babies.

20 twenty



one carrot — three carrots en morot — tre morotter
a pancake — two pancakes en pannkaka — tvd pannkakor

N

De flesta substantiven bildar plural (flertal) genom att ligga till ett -s.

— e e ey

a bus — many buses en buss — minga bussar
a kiss — many kisses en kyss — manga kyssar
a watch — two watches en klocka — tvé klockor
a toothbrush — two toothbrushes en tandborste — tvd tandborstar

Substantiv som slutar pa vésljud ( -s, -ch eller -sh) ******
bildar plural med -es [1z].

a baby — many babies en bebis — minga bebisar
a strawberry — lots of strawberries en jordgubbe — massor av jordgubbar

Substantiv som slutar pi -y bildar plural med -ies [1z].

a potato — a lot of potatoes en potatis — en mingd potatisar

a tomato — some tomatoes en tomat — nigra tomater
Nigra substantiv som slutar pa -o bildar plural med -oes [svz].

a woman — two women en kvinna — tva kvinnor
a man — five men en man — fem min

a child — three children ett barn — tre barn

a tooth — 32 teeth en tand — 32 tander

a foot — two feet en fot — tva fotter

a mouse — three mice en mus — tre moss

Nigra substantiv bildar plural med oregelbundna former. Jaimfér med
svenskans man — min, fot — fotter, mus — moss.

mm mEm N S S N N S SN DN SN DS BN GEEN BN NN BN GOSN NS BN BN BENN BENN BN BEEN MNE BN N SN S S S D S S S e e s
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What kind of TY shows
do you get here?

Neil and Karen are at the Clarks” house. It’s raining, so they’re in Fraser’s room.
Neil is looking at Fraser’s DVDs.

CCg)I NEIL You’ve got so many films, Fraser! FRASER ~ Boring!
oLviA  Fraser’s a real film fan. He knows oLvia  Just ignore him.
sgarit everything about films. KAREN I prefer documentaries about

wildlife. We've got The Discovery
Channel at home which has loads
of interesting things. Some of the
programmes on sharks and
crocodiles are awesome.

NEIL Oh! And I love Pop Idol.

FRASER  Yeah! We've got that, too. I'd
love to be a famous pop star in a

NEIL What are your favourite films?

FRASER ~ Well, I love science fiction and
fantasy. So my favourite ones are
films like Star Wars, Spiderman,
Batman, Harry Potter... that kind
of thing.

NEIL Me, too. What do you think of
Lord of the Rings?

boy band.

: il e T T
FRASER I think it’s brilliant! oLiviA  Yeah. You can call yourselves The
NEIL By the way, the outdoor scenes in Ice Cream Cones. The girls will

Lord of the Rings are real melt...

locations in New Zealand. ST Cool mame.
FRASER  Yes, I know.
KAREN  What kind of TV shows do you ~} DID YOU GET IT?

get here? / . i

) Vem sdger vad? Ar det Fraser, Olivia,

orLivia ~ We get lots of reality TV shows
like Big Brother. I love those.
They’re great fun.

Neil eller Karen?
| Well, | love science fiction and fantasy.

| think reality TV shows are great fun.

KAREN  And I really like The Simpsons,
do you? They’re a good laugh.

2
3 | prefer documentaries about wildlife.
4

| love Pop Idol!

22 twenty-two



n Turas om att fraga och svara som i exemplet. Ta hjilp av
orden i rutorna.

YOU What kind of films do you like?
FRIEND I like comedies and thrillers.
YOU What kind of TV programmes do you like best?

FRIEND [ prefer cartoons and documentaries.

Films ;
comedies roliga filmer
drama drama

thrillers  spannande filmer

action films filmer med specialeffekter
och ofta valdsamma inslag
science fiction rymdfilmer

fantasy films  filmer som Sagan
om ringen och Harry Potter

TV programmes
films filmer

documentaries dokumentirer

reality shows dokusdpor

crime series deckare

cartoons tecknat

news nyheter

travel programmes reseprogram

children’s programmes barnprogram
sports sport

JULEET  What's on ‘telly tonight?
ROMEO  Finding Nemo.
JULET  Oh good! My favourite film!

twenty-three 23



A Skriv en lista med fem kinda personer.

YOU

What do you think about...?

FRIEND I think be’s/she’s fantastic.

YOU

B Anvind personerna frin din lista. Turas om att fraga och
svara som i exemplet. Ta hjilp av adjektiven i Focusrutan.

I quite agree. I think he’s/she’s brilliant.

Du kan ocksa svara si hir:

YOU

YOU
FRIEND
YOU
FRIEND
YOU
FRIEND
YOU
FRIEND

24 twenty-four

I don’t agree. I think he’s/she’s boring.

The film is good (bra).

It’s great (toppen, jittebra).

The music is fantastic (fantastisk).
This DVD is awesome (hiftig, jittebra).
This video game is fun (kul).

What's the film called?
Robin Hood.

Who's in it?

Kevin Costner.

What's it about?

A man who lives in the woods.

Whatss it like?
It’s thrilling!

The film is bad (dilig).

It’s terrible (hemsk).
The music is horrible (forskricklig).
This DVD is awful (forfirlig).

This video game is boring (trakigt).

That crime series is thrilling (spinnande). That crime series is boring (trakig).

Ord som t.ex. good, bad, great, terrible osv. kallas adjektiv.

Friga en kamrat om en film som han/hon har sett. Turas om
att friga och svara som i exemplet.



-

DID YOU GET IT?

Rdtta meningarna.

| Olivia and Fraser’s mother is a French teacher.

Olivia and Fraser’s father is a chef.
Neil and Karen’s mother is a pilot.

Neil wants to be a frogman.

(O, B O U5 B ]

Romeo wants to be a sales manager.

DOUBLE
WORD

L) ?"% o DOUBLE SCORE - - - 5
: WORD gsgf. } ;
SCORE
TRIPLE
| want to be a chef st 8
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Spar 13 SCORE BLE WORD
The next day, it’s still raining, so the kids decide to stay indoors again.
They’re playing Scrabble and talking about their parents.
orvia  Your turn, Karen. KAREN  What about your Mum?
[13 » . .
KaReN  Ineed another “F”. oLIVIA  She teaches Spanish in the local
oLviaA  What for? secondary school.
KAREN  I’'m not telling you! NEIL My mum’s a sales manager for a
rraser T need a “P”. company that makes computer
_— = games.
NEIL ery funny, Fraser. .
i b FRASER  You lucky thing! Are you allowed
OLIVIA JI\{/[erekgoersf h II,I—OI;H—I(—G—}'/'. to try them?
onkey. That’s thirty points. _
Diouble word scogel NEIL Yes. All the time.
NEIL T've got one. How do you spell FRASER ~ What dop you want to do when you
“father”? grow upe
KAREN  F-a-t-h-e-r. By the way, what does NEIL Iwant to be a chef.
our Dad do? FRASER ~ Wow! You can be on telly and have
b 4 y
. !
FRASER  He’s a pilot. He goes everywhere. great food!
NEIL Cool! Does that mean you get free
flights? JULET  What do you want to be
OLIVIA  Sometimes. But usually we get very when you grow up?
cheap flights. ROMEO | want to be a frogman.



E A Lyssna pi hur namnen uttalas.

Sp;;ar 15

@ BETEL }i
(f CHANDLER D:

T,__v

20 twenty-six



| E A Turas om att fraga och svara som i exemplet.

YOU What’s your first name?
FRIEND Neil.

YOU Can you spell it, please!
FRIEND N-e-i-1.

B Turas om att friga och svara som i

exemplet.

YOU What’s your surname?
FRIEND Kanawa.

YOU Can you spell it, please!
FRIEND K-a-n-a-w-a.

.‘é’ Titta pa bildordlistan pa sidorna 86 och 87. Lyssna och sig efter.

a Vilket yrke har personerna? Anvind bildordlistan pa sidorna 86 och 87.
Peka pi bilderna och turas om att friga och svara som i exemplen.

YOU What does she do?
FRIEND  She’s a farmer. |

(®) Bildordlista -yrken

D

FRIEND  What does be do?

YOU - He’s an engineer.

Vad vill du bli? Turas om att friga och svara som i exemplet.
Anvind bildordlistan pa sidorna 86 och 87.

YOU What do you want to be?
FRIEND I want to be a lorry driver.
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Vad vill personerna bli? T'uras om att friga och svara som i exemplet.
"T'a hjilp av bildordlistan pa sidorna 86 och 87.

YOU What does Kathy want to be?
FRIEND ~ She wants to be a carpenter.

1 Kathy 2 Susan

3 Stella 4 David

5 Steven 6 Beth
What do you want? Vad vill du (ha)?
What does he want? Vad vill han (ha)?

Man har do eller does i frigor. Does anvinds vid he, she och it. Ligg
mairke till uttalet av does [daz].

I like Scrabble. Jag gillar Alfapet.

I hate computer games. Jag hatar dataspel.

My Dad hates Scrabble. Min pappa hatar Alfapet.
He likes computer games. Han gillar dataspel.

I teach Spanish. Jag undervisar i spanska.

Mum teaches [1z] Spanish. Mamma undervisar i spanska.

Man har -s eller -es pd verbet vid he, she och it.
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It's getting late

Wow! Lightning! NEIL No way!
KAREN  Cool. Now here comes the oLvia  It’s true. In the 1940s, during the
thunder... Wow! It’s loud. war, a famous actress killed herself,
Oh oh! A thunderstorm! because her husband died in a
Nice weather for your holiday... battle in France. She didn’t want to
That’s so typical. Well, it’s getting live without him.
late. What time is it? How did she kill herself?
It’s almost ten o’clock. She jumped from the top of the

Actually, on my new watch, its theatre and landed on the stage.

9.52, exactly. Splat!

What time are your parents And now, some people say they can
picking you up? hear her crying and moaning at
night. Sometimes during a

At about half ten. On their way
performance.

back from the theatre. Or maybe at .
quarter to eleven if we’re lucky. Yeah, and sometimes there are

The play finishes at a quarter past. strange noises on stage, like
sl e bumping or knocking. So if your

parents are late, maybe the ghost ha
got them!
FRASER  Really?! Thanks Fraser. You know how to
Yes. Why? make your friends feel good.
It’s haunted.

FRASER
KAREN  The Rose.

Let's go to the theatre.
What's on tonight?

Romeo and Juliet by
Shakespeare.

DID YOU GET IT?

Svara pa fragorna.
What's the weather like?
What time is it?
When does the play finish?
The actress killed herself. Why?
How did she kill herself?
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%}I n A Lyssna och sig efter.

b oA 6.00 It’s six o’clock.

6.05 It’s five past six.

6.10 It’s ten past six. Timetable =$=

6.15 It’s (a) quarter past six. 06.00 | six

6.20 It’s twenty past six. 06.05 | six oh five

6.25 It’s twenty-five past six. 06.10 | six ten

6.30 It’s half (past) SIX. 06.15 | six fifteen

6.35 It’s twenty-five to seven. 06.20 | six twenty

6.40 It’s twenty to seven. 06.25 | six twenty-five

6.45 It’s (a) quarter to seven. 0630 | sseehive

6.50 It’s ten to seven. 06.35 | six thirty-five

0.55 It’s five to seven. 06.40 | six forty
06.45 | six forty-five
06.50 | six fifty
06.55 | six fifty-five

B Peka pé klockorna. Turas om att friga och svara som i exemplet.

YOU ‘What time is it?

FRIEND  It’s ten to seven.

He died in a battle. Han dog i en strid.
She jumped from the top. Hon hoppade frin toppen.

The play finished at a quarter past. Teaterforestillningen s/utade kvart Gver.

Regelbundna verb bildar ditid (preteritum) genom att ligga tll dndelsen -ed.
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We' re from ‘New Zealand

I Y T opef )

T i

Spar 19 '

Bre\dkf aj;tkk
7.00~10.00

DAD (MR KANAWA) Morning, guys! Another couple come into the dining room.

NEIL Morning! MrsMcKAY  Hello! Do you mind if we sit

MUM (MRS KANAWA) Did you have a good day here?
yesterday? MRS KANAWA  Not at all. Go ahead.

KAREN Yes. Olivia and Fraser are MR KANAWA  Is it your first visit to Brighton?
great ﬁ.m' Fra§ Sl PSS MRS McKAY  Actually it’s our second visit to
headmistress into the freezer Bri

righton. We came here last
at the supermarket! " :
year for my cousin’s wedding.

MUM Oh no! How? We love it.

KAREN With his trolley. MR McKAY We’re from Scotland.

NEIL She fell into the ice cream MR KANAWA ~ We're from New Zealand.

—_—
SECHlb: MR McKAY I went to New Zealand a few

MUM What did Fraser do then? years ago on business. I went to

NFIL Nothing, 'm afraid. Christchurch on the South

DAD I'see... and what did you do Island and Wellington on the
all day? North Island. I took a day off to

. see whales, dolphins and seals.

KAREN Lots of thmgs: We played ' That was amazing.

Scrabble, we listened to music
and we talked about the theatre
T ?
where you saw the play. ‘ ) pbille i U R
DAD And? ) Svara pa fragorna.
) Who...

NEIL Well, they told us that it’s : . :

h J . fell into the ice cream section?
aunted: . played Scrabble and listened to music?

KAREN Be quiet, Neil. You are . saw a play?

starting to sound like Fraser!

o U1 bW N —

. came to Brighton last year?
.. went to New Zealand on business?
.. took a day off to see whales?
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Do you know what a kiwi is?

Well, the New Zealanders call them-
selves kiwis. Kiwi is of course a fruit
but it’s also a bird with very small
wings. It cannot fly and walks around
mostly at night.
It can live a
long time — up
to forty years.

There are no dangerous animals in
New Zealand so you don’t have

to worry about anything. There are
no snakes or
poisonous spiders
but you can see the
heaviest insect in the
world, the weta,
which can be as big
as a mouse.

32 thirty-two

New Zealand lies in the southern
Pacific Ocean, 1,600 km east of
Australia. It is made up of the North
and the South Islands and a number
of smaller islands.

New Zealanders are very friendly

and love outdoor activities. There
are lots of things to see — active
volcanoes, hot springs, glaciers, fjords,
lakes, beaches, forests and national

parks. Popular sports in New Zealand
are skiing, snowboarding, surfing,
sailing and kayaking. Many people try
bungee jumping.

Maoris were the first inhabitants of
New Zealand. Aoteoroa is the Maori
name for New Zealand. It means
‘The land of the long white cloud’.
When the Maoris came in their
boats from Polynesia 500 hundred
years ago they saw snow on the
mountain tops for the first time and
to them it looked like white clouds.




oM NSW WO WESY WEGE WSS® WOR MG WSS SON) URNS USSS OONN WOGG! WEDY WONS USOS GMGS SN GOSN WSS SNGS SO0 UGND SOAR MGUS) WO WOND GO0 DOON) MU UOAS WD WSO SGSS DU WSS WGN GO0 WOOS GISN UG W6

fall She fell on the ice. Hon ramlade pa isen.

see We saw a play last night. Vi sig en pjds igér kvill.

tell They told us that the house is haunted. De berirtade att det spokar i huset.

go We went to Brighton. Vi dkte till Brighton.
: come He came to New Zealand last year. Han ko till Nya Zeeland forra aret.
: - take I took a day off yesterday. Jag tog ledigt igir.
1
1 Oregelbundna verb bildar détid (preteritum) pd annat sitt 4n med dndelsen -ed.
1 : |
: Did you have a good day yesterday? Hade du en bra dag igar? ;
: | _, What did you do all day? Vad gjorde ni hela dagen? ;
: I datid (preteritum) anvinds did i frigor. i
|

s mm WS WSS WEW UGS WNSG WG WS MM WOSS GO0 WOOS SNGS WNNN WONS WOSE GOSN UGN UMM UGGNE W) WOSD USRS UGGN GGG WSSY WSGO WD WIS USUN WD WO WA WOME DEN GESS SEDG WD WESS GOND GNON NS WODU WOND WOOD WeOn mesh

Bl A Lyssna och sig efter.

in the south
in the north

in the east
in the west
in the centre

& B Titta pa kartan 6ver Nordon i broschyren. Turas om att fraga och svara
v som i exemplet.

YOU Where is Auckland?
FRIEND It’s in the north of the island.

Var ir din hemort? Turas om att friga och svara som i exemplet.

YOU Where is your home town?

FRIEND I live in Pited. It’s in the north of Sweden, not far from
(inte langt frin) Luled.
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Captain Clark is in Bombay in India. But he is in hospital. He had an acc1dent yesterday »

He fell off an elephant!

NURSE When did it happen?

MR CLARK Yesterday. It was a lovely day
until this happened.

NURSE How did you fall off?

MR CLARK Well, one of the guides shot a

NURSE

MR CLARK

NURSE
MR CLARK
NURSE
MR CLARK
NURSE
MR CLARK
NURSE
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snake and surprised the
elephant. He threw me off
and I landed badly. It was a
long way down! The pain
was awful.

When you landed you hurt
yourself. You broke your
arm and leg, and you have
concussion. You banged your
head, you see.

Yes, I still feel dizzy.
Otherwise am I OK?

Well, you cracked two ribs...
Oh.

...and dislocated your shoulder.

I see.

...and broke your wrist.
Oh dear.

And you sprained about four
fingers. No flying for you for
a while! Did anyone help you
when you hit the ground?

MR CLARK

NURSE

MR CLARK

NURSE

ROMEO
JULIET

The guide saw me fall and
immediately called an
ambulance, which brought me
here. My friend Raj took my
things for me, and he phoned
my family to tell them what
happened.

How did they react?

They were worried, yes.

My wife told me to be careful.
Anyway, I got some great video
shots of the elephant. Did
anyone find my camcorder?

Sort of. The ambulance driver
told me that the elephant stood
on it when you fell off.

What happened?
| slipped on a banana skin.



DID YOU GET IT?

'~

Svara pa fragorna.
| What happened to Mr Clark yesterday?
2 Why did it happen?

3 Mr Clark is in the hospital. What'’s the
matter with him?

Who called an ambulance?

5 What happened to the camcorder?

E] Titta pa bildordlistan pa sidan 88.

Lyssna och sig efter. PY—

Spar 23

Peka pa kroppsdelarna i bildordlistan pa sidan 88.
Turas om att fraga och svara som i exemplet.

YOU What’s this?

FRIEND  It’s a Jeg/an ear.

Latsas att ni ir likare och patient. Turas om att fraga och svara
som i exemplet. Anvind uttrycken i rutan.

YOU What happened to you?

FRIEND I cut my thumb.

cdi :
Accidents
dislocated my shoulder vred axeln ur led

Spar 24
burnt my hand brinde mig i handen
had concussion fick hjirnskakning
sprained my wrist stukade handleden

got stung by a bee/wasp blev stucken av ett bi/en geting

cut my thumb skar mig i tummen
banged my head slog i huvudet
broke my arm brét armen
twisted my ankle stukade foten
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Friga varandra vad det ir for fel pa personerna pa bilderna.
Turas om att fraga och svara som i exemplet.

YOU What’s the matter with hinz/her?
FRIEND  He’s got a cough.

cd/

Spar 25 a headache

a cold

a cough

a temperature

a sore throat

a stomach ache

When did it happen? Nir hinde detta?
It happened yesterday. Det hiinde 1 gér.

Did anyone help you? Hjilpte nigon dig?
The guides helped me. Guiderna hyilpte mig.

Did anvinds nir man fragar om ndgot som hinde, t.ex. igir.

How did you fall off? * Hur £6ll du av?
I fell off when they shot the snake.  Jag foll av nir de skot ormen.

Did your wife tell you anything? Sade din fru nigot dll dig?
Yes, she told me to be careful. Ja, hon sade it mig att vara forsiktig.

Did you break your leg? Brot du benet?
No, I broke my arm. Nej, jag brot armen.

Did anyone find my camcorder? Hittade nigon min videokamera?
Yes, the guide found it. Ja, guiden hittade den.

Oregelbundna verb bildar ditd (preteritum) pé annat sitt 4n med
andelsen -ed. '

EE S NS S N BN DESS BEE R G BN EESE BSEN e Gens GENE BEOS DEN fBe Genw SN BEEN BEEN SR Demm s Bmaw ew e e

M M MM N B S MESN ME S S N N DS S RSN M NS NN NN GG M R S DN R N G S R R S R S e
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Captain Clark’s co-pilot, Liz, is shopping in a market in Bombay.

MR SINGH

LIZ

MR SINGH

LIZ

MR SINGH
LIZ
MR SINGH

LIZ

MR SINGH
LIZ

MR SINGH

LIZ

MR SINGH
LIZ

MR SINGH

LIZ

Can I help you?

Yes, these blue sandals are
lovely. How much are they?

"T'wo hundred and fifty.

Wow! That’s very cheap. They
are cheaper than the shoes in
the other market.

Yes. I have the best prices.
Can I try them on?
Yes, of course. Here you are.

Hmm. They feel tight. Do
you have bigger ones?

What size are you?
Well, in England I'm a size six.

Ah, yes. Over there. Try those.
They will it you. They are a
lovely green.

Yes. They’re even more
beautiful and more comfortable
than the others. How much are
they, again?

T'wo hundred and fifty rupees.

How about two hundred?

No, no. You can have them for
two thirty.

OK. Done. I'll buy them.

LIZ

MR SINGH

LIZ
MR SINGH

LIZ

MR SINGH
LIZ

MR SINGH

MR SINGH
LIZ
MR SINGH

LIZ

How much is this pink blouse? 1 O

I love it.

"That one is 170 rupees.
It’s pure silk.

Have you got a smaller size?
I’'m afraid not.

Hang on! This is gorgeous.
A tiny elephant!

It’s hand-made. 150 rupees.

How about 100 rupees. OK?

Alright madam. Is it for a
friend? As a gift? Shall 1

wrap 1t?

Yes, please. He’s in hospital.
He fell off an elephant.

Crazy tourists!

Pardon?

I'said have a nice day. Bye!
Bye! Thank you.

? DID YOU GET IT?

@ Gor meningarna fullstindiga med hjilp
av adjektiven nedan.

cheaper

bigger

more comfortable smaller

more beautiful

| The shoes are ... than in the other market.

2 The shoes are too tight. Liz wants a ... size.

The green sandals are ... and ... than the
blue ones.

4 The blouse is too big. Liz wants a ... size,
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JULIET It feels tight.
Do you have a bigger size?

SHOP ASSISTANT FISH  I'm afraid not.

n Turas om att prova klider. Turas om att fraga och svara som i
exemplen.
10 YOU I like this 7-shirt. Can I try iton?  prienD I like these shoes. Can I try
FRIEND  Yes, of course. them on?
YOU Have you got a bzgger size? SO Yes, of course.
FRIEND  Yes, but only in white. FRIEND  Have you got a smaller size?
YOU Yes, but only in 7ed.

25 4
gkirt ™, £

jeans L £57$

Vad kostar kliderna? Turas om att fraga och svara som i

exemplen.
YOU How much is the T-shirt? FRIEND  How much are the jeans?
FRIEND  It’s £9. YOU They are £37.
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E Jimfor bilderna. Turas om att siga som i exemplet.

YOU The woman looks younger than the man.

FRIEND  The man looks older than the woman.

old

tall short

cheap expensive
ugly beautiful

NN NSNS NN SEE N WS B SN SESE SN MM N M SN DS W GNSN BN GOSN DENN BN OGN GOSN NN UMM MENN NNON MNNN NN GRS M SN B SN NN NN NS SN B SN SN Wy

That’s cheap but this is cheaper. Det dir édr billigt men det hir

I engelskan komparerar (jaimfor) man adjektiv med dndelsen -er,
t.ex. cheap - cheaper.

Linga adjektiv kompareras med more, t.ex.
comfortable — more comfortable, beautiful — 7207e beautiful.

]

|

ir billigare. :

These shoes are small but De hir skorna dr s men jag :
I need a smaller size. behover en mindre storlek. "
This is a big elephant but that Det hir ir en stor elefant men den :
one over there is bigger. dir borta dr storre. |
i

These shoes are comfortable. De hir skorna dr bekvima. 1
My tennis shoes are more Mina tennisskor r bekvimare. |
comfortable. :
Your green shoes are beautiful. Dina grona skor ir snygga. :
I think my white shoes are Jag tycker att mina vita skor ér :
more beautiful. snyggare. I
|

|

I

I

I

|

i

)
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<d\ Gandhi was born in 1869 in Porbander.
It is a small town on the western coast
spar29  of India.

Gandhi came from a middle-class family.
In 1888, he went to London to study law.

3

He went to South Africa to work in 1907. He
worked there as a lawyer for eight years. He
took part in passive protests against apartheid.

=\ f A

e

Gandhi lived a very simple life. He made his
own clothes as a protest against the British.
— the traditional Indian dhoti and shawl.

He was also a vegetarian.

40 forty

In 1915, he returned to India. India was a
British colony at the time. Gandhi encouraged
Indians not to buy British products and to buy
Indian products instead.

Gandhi wanted people to protest against the
British — but he didn’t want to use violence.
When he was arrested and sent to prison he
went on hunger strike. The British were afraid

he would die. That could start a revolution.
Gandhi knew this.



Il o
> e TS )

The Salt March was typical of Gandhi’s actions. Gandhi was a very important political leader

Britain had a monopoly on salt production in who wanted to make India independent.

India, and Gandhi didn’t like this. Therefore he There are many different religions in India 11
walked a long way to the sea to get himself some but Gandhi wanted all Indians to live together

salt. A lot of Indians followed him. The march  in peace.

lasted from 12th March to 6th April, 1930.

Svara pa fragorna.
I When was Gandhi born?

p DID YOU GET IT?
o

2 Where was he born?

3 Why did he go to London?

4 Why did Gandhi make his own clothes?
5 What happened on 30th January, 948!

On 30th January, 1948 Gandhi was murdered
by a Hindu fanatic.

Bl Lyssna och sig efter minadernas namn.

Soer30 The months of the year e e

SEE=E

January
February

March
April
May
June
July
August

September
October

November

Oct
‘ obekr November December

Mot S s

December o 1
— Exrdosas
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Friga dina kamrater nir de ir f6dda. Turas om att friga och
svara som i exemplet.

...on the ninth

p
YOU When were you born: of September.

FRIEND | was born on 9th September.

S M M BN M SN O R WS BSSS BSSN DESN EEDN BNSN W M G M S S NS SOSW GEON SN GGAN GESS NN M M R N NS SN SRR M M W M W Sy

India is a big country. Indien 4r ett stort land.

India was a British colony. Indien var en brittisk koloni.
The British are good at cricket. Engelsminnen 4r bra pa cricket.

Engelsminnen var ridda att han

skulle do.

The British were afraid he would die.

Verbet be (vara) heter i nutid (presens) am, are eller is (ar).

Verbet be (vara) heter i ditid (preteritum) was eller were (var).

Meman eoen e mes SN NSNS NN EEN S SN BNDS DI M Do S SOme S BSY GOSN DUNN BNNN D Dmew Bes Geew e mmm S

Iam jag dr I was " jag var
you are du dr you were du var
he is han ar he was han var
she is hon ir she was hon var
it is den/det ar it was den/det var
we are vidr we were Vi var
you are ni ar you were ni var
they are de dr they were de var
l"’-_______—______________—-____—____—-___——___\
i first 1st fifth Sth ninth 9th :
© second 2nd sixth 6th tenth 10th 1
a3t hird 3rd seventh 7th eleventh 11th :
fourth 4th eighth 8th twelfth 12th :

...on the thirtieth
of January.

Man bildar ordningstal genom att ligga dll -th efter
grundtalet. Undantag ir first, second och third.

He was killed on 30th January. Han dodades den 30 januari. I

...from the twelfth
of March to the
sixth of April.

Marschen varade fran

den 12 mars till den 6 april. :

The march lasted from
12th March to 6th April.

S e e s M mE mEn e e e S N S S e S M SN SN DN DN NN M SN BN DD NN SN M NN BN M N N S SO SN S e e S
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101 - an enormous country.

A ¥ : o T i e s

- Hello. My name is Hanif Roy. I’'m a schoolteacher in
* Kolkata. As you know India is in South East Asia.
Our neighbours are Pakistan, China, Bangladesh,

Bhutan and Nepal. Off the coast are Sri Lanka, the
Maldives and Indonesia.

India has over a billion inhabitants and we have many
different languages. We have at least 800 different
languages and there are about 2,000 dialects.
How many languages are there in your country?

Hi there. 'm Gotam Fatel. 'm on my way to

work. There are lots of people on the train
this morning.

i \ [ live in Mumbai (It used to be called Bombay).
= gy G [t is the biggest city in India. It has a
] ! population of nearly 20 million.

B e
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Mool In your country I'm just a walking
hamburger but here in India 'm a sacred
and respected animal.

| am used to the traffic in the big cities so |
can walk in the streets and eat vegetables
that the street sellers give me.

©

Hi. m Jamal Singh. I live in Amritsar.
I want to become an engineer and work
with computers.

I often go to the temple with my parents.
We have a very beautiful temple here called
The Golden Temple.

I’'m a Sikh but we also have three other
religions in India: Hinduism, Buddhism
and Islam.

Hello. My name’s Adwita Singh. Today I'm with
my school class in Agra to visit the Taj Mahal.

Our teacher told us the story
of Shah Jahan who married
a girl called Mumtaz Mahal
a long time ago — in 1612.
They had 14 children.
When she died her husband
built the Taj Mahal. They
are both buried here.
There are a lot of tourists
who come to see the Taj
Mahal because it is one
of the most beautiful
monuments in the world. Don’t you agree?
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Hello. My name is Indira Kureishi. I

live in New Delhi, the capital of India.

India has traditional music, dance and

festivals. Here I am at a Hindu festival.

Divali 1s the Festival of Lights. As you
can see there are lamps everywhere.

I often go to the cinema. The film
industry in Bombay, sometimes called
Bollywood, produces almost as many
films per year as Hollywood! Most
films are romantic films. But there are
no kisses, only romantic looks.

Hi therel 'm
Shere Kahn.

(6]

Here in India 'm called the King of
the Jungle. There are around 4,500
Royal Bengal Tigers in the wild.

If you have a cat you know they hate
water. [’'m a big cat but I am a powertul
swimmer and I just love water.

Tigers have very sharp teeth. I don’t chew
much, I just tear off the meat, and then I
swallow it. We eat other animals such as
deer, buffalo, wild cattle and wild boars.
I’m afraid there are some old and sick
tigers that sometimes eat people. Yuk!

L4

Hello. My name’s Priyanka Metha. [ am
a waitress in a restaurant in Madras. Of
course you know that India is famous
for its spicy food and hot curries. People
in my restaurant eat with their fingers.
They use the fingertips to form the food
into a ball with rice or bread.

We have lots of different dishes on our
menu because the Hindus don’t eat beef
and the Muslims don’t eat pork so our
classical curry is lamb or mutton.

We also serve vegetarian dishes.
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FRASER
COLIN

FRASER

COLIN
FRASER
COLIN

FRASER

COLIN

FRASER

COLIN

FRASER

COLIN
FRASER
COLIN

FRASER

Tt is the firs

How do you get to

Where are you from?
I'm from Scotland.

It must feel weird to be in
a new school.

Yes, that’s true.

Where do you live, then?

Near the cinema in Seagull Road.

You’re kidding! That’s where I
live! I thought I saw people
moving in.

Yeah. We moved in one week ago.

How do you get to school?

I usually go by bike. If it rains,
I get a bus. It only takes about
fifteen minutes. Have you got a
bike?

Yes. Dad bought me a new one
because I was sad about leaving

Aberdeen.

Cool. I can pick you up and show
you the way.

Yeah. Good idea.
What do you think of Brighton?

It looks OK. I love the sea.

What do you do in your spare
time?

46 forty-six
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t day at school for a new boy in Fraser’s
class. He is tall with short ginger hair, blue eyes and
freckles. His uniform is brand new and his shoes
~ look very shiny. He looks shy and embarrassed.

COLIN

FRASER

COLIN

FRASER

COLIN

FRASER

COLIN

FRASER

%,

1 reAad a 10t'."‘I ’lrke- scieﬁée ﬁétion
and books about space. I play the
drums a bit. And... I watch films.

Do you like sports?

Yeah... I’'m good at football and
basketball. What’s PE like?

Not bad. We’ve got PE on
Wednesday afternoons. By the
way, can you come to football
practice on Monday nights?
We need new players.

Sorry. I can’t. My parents often
work late on Mondays so I usually
make dinner for me and my younger
sister. And I always do the washing
up afterwards.

I see what you mean. I usually
help with dinner on Thursdays.

When we grow up we can open a
restaurant.

You bet.



ROMEO  How do you get to

- DID YOU GET IT? the beach?
JULIET | usually go by boat.

D) Svara pa fragorna.

Where does Colin live?

When did Colin move to Brighton?
How does Fraser get to school?

Why did Colin get a new bike?

What does Colin do in his spare time?

= >
L S O A

T
\ z &

o U1 AW N —

Why can’t Colin come to football practice
on Monday nights?

E] Lyssna och siig efter.

Spar 34

go by taxi go by bike go by car
(Steven) (Paul)

g0 by tram go by boat
(Pamela) (Henry)

go by train
(Tracy)

E Hur kommer personerna till skolan? Turas om att friga och
svara som i exemplen.

YOU How does Anne get to school?
FRIEND  She usually walks to school.

YOU How does Ronmny get to school?
FRIEND He usually goes by bus.

Hur kommer du till skolan? Turas om att fraga och
svara som i exemplet.

YOU How do you get to school?
FRIEND L usually go by bike but 1 sometimes walk.
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Turas om att friga och svara som i exemplet. Ta hjilp av orden i rutan.

YOU What kind of books do you like?

FRIEND I like books about animals and fantasy. , ;
science fiction

fantas
books about... Y
. detective stories
animals
thrillers
boats .
love stories
space .
adventure stories
history horror stories

take the rubbish out

water the plant5

do the washing up
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cook

do the shopping i —
Turas om att friga och svara som i exemplet. _
. . always alltid
Ta hjilp av orden i rutan.
usually vanligtvis,
YOU Do you ever clean your room? for det mesta
(Brukar du stida ditt rum?) often ofta
FRIEND  Yes, I often clean my room./No, 1 never sometimes ibland
clean my room. never aldrig
I never cook. Jag lagar aldrig mat.
I sometimes take the rubbish out.  Jag gir ut med soporna ibland.
I always clean my room. Jag stidar a/ltid mitt rum.
I usually do the washing up. Jag diskar vanligtvis/for det mesta.

I often take the dog out for a walk.  Jag gir oftz ut med hunden.

I seldom do the shopping. Jag handlar sillan.

Ord som never, always, sometimes, seldom, often och usually stir
alltd fére verbet.
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The canteen’s great. hThey’ve got

e

everything: Pizza, fish ‘n’ chips,
pasta. It depends. We get a menu
at the beginning of term. It tells us
what you can have on different
days.

What’s for lunch today?

It’s pizza and lasagne.

Great, lasagne is my favourite.
So how do I get to the canteen?

You have to go along this corridor
and turn right. Then turn left

and it’s past the double doors.
Next to the library. I'll show you.

I think I can smell it!

Me, too. I'm starving.

I When do we have maths

FRASER

COLIN
FRASER
COLIN

FRASER

COLIN

FRASER

COLIN
FRASER

rWhen is lunch?f

The bell goes at 12.30 but you
have to be quick to get good seats.

When do we have art? I love art.
Art is on Friday afternoons.
When do we have maths, then?

Well, we have maths on Mondays,
Tuesdays, Wednesdays and Fridays.

At what time?

9am! First thing in the morning.
It’s torture.

Wow. That’s tough.

At least we can sleep in on
Saturdays.



DID YOU GET IT?

Kombinera ratt.

| Colin’s favourite food is. .. a pizza.
b lasagne.
2 The canteen is next to... a the library.
b their classroom.
3 Lunch is at... a 11.30.
b 12.30.
4 They have art on... a Thursdays.
b Friday afternoons.
5 Colin and Fraser will go a Saturday.
to the beach on... b Sunday. =

FESTISCICSINED . PN esieer - ST

coLIN  Why don’t we meet on Saturday
morning and go out on our bikes?

JULET  What's your
favourite food?
ROMEO  Fish soup.

FRASER  I'm really sorry. We can’t. It’s
Mum’s birthday on Saturday.

coLIN  OK. Never mind. What about
Sunday?

FRASER  Yes, let’s meet on Sunday and
go to the beach. Oh, I forgot to tell
you; every year there’s a school trip.

coLiN  Brilliant! I like to see new places.
Where are we going this year?

FRASER  Scotland!

coLiN  Oh, no. Why Scotland?
Just my luck!

FRASER ~ Sorry!

i
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cd/

© El Lyssna och siig efter.

Spar 37
Monday Tuesday Wednesday Thursday
8.45-9.00 MORNING ASSEMBLY
Design
9.00-9.45 Maths Maths Maths Maths
Technology
9.45-10.30 |G h English T A French
.45-10. eogra nglis eligious Ed. renc
Cha 8 B Technology
10.30-11.00 BREAK
11.00-11.45 |1 T French Geograph English Design
00-11. r
renc eography nglis Techuglogy
y . Design
11.45-12.30 | Games Science Drama History
Technology
12.30-13.30 LUNTC CH
13.30-14.15 |English Science PSHE Science History
14.15-15.00 | Music Religious Ed. PE French Art

Wordlist

® ¢ 0 0 00 006 © 0 0 0 0 © 0 6 0 0 0 0 O 0 O 0 0 O 0 6 O 00 O O O 0 O 0 O O

morning assembly morgonsamling

break rast

art bild

PE gymnastik och friidrott
games bollsport

design technology teknik

religious ed(ucation) religion

PSHE hilsa

science NO

A Titta pa Colin och Frasers schema. Turas om att friga och
svara som i exemplet.

YOU When do they have maths?
FRIEND  They have maths on Mondays, Tuesdays, Wednesdays and Fridays.
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Spar 38

Fortsiitt titta pa schemat. Vilken tid borjar de olika zmnena?
Turas om att fraga och svara som i exemplet.

YOU At what time do they have maths on Wednesdays?

FRIEND At nine.

Turas om att fraga och svara som i exemplet. Du har hjilp av orden
i schemat och i rutan.

YOU What’s your favourite subject?

FRIEND I like geography and English best.

needlework syslojd
woodwork trislojd
project projekt, “tema”
Swedish svenska

home economics hemkunskap

YOU Can we meet on Wednesday afternoon?

FRIEND  Sorry, I can’t. I have to visit my Grandma.

I have to...

...visit my Grandma.
..clean my room.
..hoover the house.

..do my homework.

..go to the dentist.
..babysit my little brother/sister.
..take my dog to the vet.

...fix my bike.

...go shopping.

..go to my judo class.
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@ Lyssna och sig efter.

‘%"“W«rr;

fish and potatoes

hot dogs and mashed
potatoes

vegetable soup tacos

O Turas om att friga och svara som i exemplet.

YOU What’s your favourite food?

FRIEND My favourite food is pancakes.

Who’s your teacher? Vem dr din lirare?

What’s for lunch today? Vad ir det all lunch idag?

Where are we going this year? Vart dker vii ar?

Why Scotland? Varfor Skottland?

When is lunch? Nir ir det lunch?

How do I get to the canteen? Hur kommer jag till matsalen? I

Minga vanliga frigeord borjar pd wh.

,,,,, U I B T e e —— B e — N R W W S
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Colin is at the police station.

POLICEMAN

COLIN

POLICEMAN

COLIN

POLICEMAN

COLIN
POLICEMAN

COLIN

POLICEMAN

COLIN

POLICEMAN

COLIN

POLICEMAN
COLIN

POLICEMAN

And how can I help you, young
man?

A lad stole my phone.
I was calling a friend and he
just snatched it and ran off.

Did you recognise him?

No, I didn’t.

So he doesn’t go to your
school, then?

No.
What did he look like?

He looked about 18. Maybe
19. He was very tall. He had
short, curly, blond hair.

So, what happened exactly?

I held on to the phone but he
punched me in the face. I let
go and he ran off.

What was he wearing?

Ripped jeans, a dirty blue

T-shirt and new trainers.
What colour were they?

White.

Any pattern or logo on the
shirt?

What did he look like?..

COLIN

POLICEMAN

COLIN
POLICEMAN
COLIN

POLICEMAN

COLIN

POLICEMAN

COLIN

POLICEMAN

Er, I think it said Run for your

life! on the back.

I'll have to fill out a report.
What’s your full name?

Colin Baxter.
What’s your address?
72 Seagull Road.

And your phone number,
please?

263 59 60. One more thing.
He was wearing a black

baseball cap.
Are you sure it was black?

Yes, I grabbed his cap when he
took my phone! Here it is!

Excellent detective work,
young Colin. This will help us
get our man.

”’) DID YOU GET IT?

2 Ritta meningarna.

| The young man snatched Colin’s baseball cap.

v A W N

He looked about 25.
He was short.
He had a dirty blue jacket.

Colin grabbed his bag.
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n Lyssna och sig efter.

short, straight, blond hair long, curly, blonde hair short, straight, dark hair

long, curly, red hair bald

Du har sett en misstinkt person. En polisman frigar dig
! hur den personen sig ut. Turas om att friga och svara
som i exemplet. Ta hjilp av orden i 6vning 1.

YOU What did be look like?
FRIEND  He had short, straight, dark hair.

YOU Was be young or old?
FRIEND He was...

YOU Was be short or tall?
FRIEND  He was...

person 1 person 2 person 3 person 4

56 fifty-six



Polismannen fragar vad personerna i 6vning 2 hade pa sig.
Turas om att friga och svara. Anvind orden i forstoringsglaset.

jeans shirt

top shoes
trainers  skirt
T-shirt  jacket
boots handbag

shorts sweater

YOU What was he wearing?

FRIEND  He was wearing yellow jeans, a white
sweater and blue trainers.

Turas om att fraga och svara.

YOU What’s your telephone number?
FRIEND My telephone number is...
YOU What’s your address?

)

FRIEND It’s...

Pete is calling a friend. Pete ringer en vin.

For att tala om att nigot hinder{’
ing-formen av verbet. ;

Pete and Colin are cooking dinner.  Pete och Colin /zgar middag.

7) anvinder man am, are eller is +

Pete was calling a friend. Pete ringde (holl pd att ringa) en vin.
Pete and Colin were cooking Pete och Colin lagade (holl pi att
dinner. lagn) middag.

For att tala om att nigot ((pdgick ) anvinder man was eller were +
ing-formen av verbet. -~ ¥
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Chattmg online

*

Gx % (

58 fifty-eight

cchn? co!m 1 Lucky guy

Janet (k), a girl in the USA, is chatting online with Colin (%
Hil

Hi!

Where are you?

Brighton. You?

Cambridge.

Cool.

Cambridge USA!

Oh!

How’s the weather in the UK?
Wet. It's raining.

Typical British weather!

Yeah. Actually. It's not always wet. Sometimes we get
very hot days and blue skies. Like last week.

It’s nice here. A bit windy. What kind of house do you live in?
We live in a block of flats. We can see the sea from our balcony.
Cool.

My name’s Colin. What's your name?

Janet.

I'm new here. We moved from Aberdeen.

Are you Scottish?

Yes.

Have you got red hair and freckles?!! Ha Ha.

Yes, actually.

And do you wear a skirt?

It’s a kilt. No. I never wear a kilt. My Dad often wears one at
weddings and new year parties.

Are you into any sports, music etc?

Yes. I take part in the Highland games every year and play the
bagpipes.

Really?

No. Duh!

Ha Ha.

I like football and basketball.

You mean soccer?

Yes.

Girls play soccer here. I like baseball.

Girls play baseball here but they call it “rounders”. Ha Ha.
I love rap music. Do you?

No. I prefer rock. I can play the drums too.



Cool. Are you good?

Not bad.

I play the piano a bit. Got any pets?

A rabbit and a dog. You?

I've got a rat.

You're kidding.

No. I like rats.

Gross.

I leave it in my brother’s room. He gets very angry with me.
Do you like films?

Yes. I love the Mission Impossible films.

Me too. And all spy films.

I like films with a twist. And horror. Lots of blood.
Weirdo.

I want to make films when I grow up. I've got a great
camcorder.

Can you video Cambridge for me? Send me some clips.
OK. If I can't make films I want to be a pilot.

Awesome.

I want to fly all over the world.

We went to Greece for our holidays last year.

Cool.

The beaches are amazing. You need a boat to get to some of the
beaches.

I've never been to Greece. We went to Florida last summer.
I touched an alligator.

Wow!

And a snake. I also won a trip in a helicopter. That's why I want to be a
pilot.

That's good. Then you can fly over here and have some
fish 'n’ chips with us!

Deal!

Gotta go now. Mum says dinner’s ready.
OK. Catch you later.

OK, bye.

o A Latsas chatta med en kamrat i klassrummet. Ta hjilp av
idéerna i rutan. Skriv varannan mening.

family school

pets favourite subjects

type of house films/TV programmes/books
hobbies and interests music

B Spela upp chatten.
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Where’s the Tourist Office?

¢\ Fraser, Olivia, Colin and his American cousin Megan are in London for a couple of
days. Mr and Mrs Clark are with them. Yesterday they went on the London Eye,

spar4  visited Madame Tussauds and saw Buckingham Palace. Now they are walking along
Oxford Street.

MRS CLARK
COLIN

MEGAN

OLIVIA
COLIN
MR CLARK
COLIN

OLIVIA

FRASER

MR CLARK

1 7 FRASER

MR CLARK

MRS CLARK

60 sixty

Is this your first time in
London?

Yes. It’s amazing. There are
so many people and places.

Oxford Street goes on
forever. Look at all these
shops.

Yes, but everything is so
expensive.

Is Harrods here?

No it’s in Knightsbridge.
We have to get the tube or
bus to go there.

What’s the name of that
famous toy shop?

Hamleys.

Yeah. That’s not far, is it?
Dad, can you take us?

OK.

Yessss!! Let’s go. I can’t wait
to see the latest PlayStation
stuft.

Hang on. Can we nip in to
the chemist’s for a second.
I’ve got a horrible headache.
I'll buy some aspirin.

And some plasters. My feet
are killing me!

MEGAN

OLIVIA

MR CLARK

OLIVIA

MR CLARK

MEGAN

MR CLARK

MEGAN

MR CLARK

OLIVIA

MR CLARK

MRS CLARK

MEGAN

OLIVIA

I’ll go with Olivia to the
Tourist Office to get a good
map of London. Can we meet
again in an hour or so?

Dad, where exactly is the
Tourist Office?

I think there’s a Tourist Office
in Lower Regent Street.

How do we get there?

Walk along this street until

you get to Oxford Circus.

It’s about 150 metres from here.
Then you turn left and walk
down Regent Street. Continue
all the way down to Picadilly
Circus.

Is it far?

No. It’s a ten-minute walk
from here.

Phew!

When you get to the first set
of traffic lights at Picadilly
Circus you can cross the
street.

Where do we go from there?

Now you turn right into
Lower Regent Street. You'll
find the Tourist Office right
opposite a famous sports shop
called Lillywhites.

Be careful at the zebra crossings.
The drivers are maniacs.

Don’t worry Mrs Clark. We’ll be
careful.

Mum, I'm fifteen years old.
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DID YOU GET IT?

Kombinera ritt.
Oxford Street
Harrods

Hamleys

The Tourist Office
Lillywhites

/(DD.GU'N\LH-AWN—-

\

. is a famous toy shop.

. is in Knightsbridge.

. is a very long street with many shops.
. is in Lower Regent Street.

. is a famous sports shop.

y

TOURIST CRAB  How do | get to Robin’s

Seafood Restaurant?

Take a taxi to the fish
market. They'll help you.

Titta pa kartan. Turas om att friga och svara som i exemplet.

Anvind orden i rutan.

fsy)

— e —

4THEATRE - “ ’“~ Zetald
, : S 2
U T og
b= BUS STA“O“z; 2, d S
ey <ZM STREEX
YOU Where’s the bus station?

FRIEND  It’s in Elm Street next to the hotel.

Kommer du ihag?

I will buy some aspirin.

We will be careful.

They will help you.

Jag ska kopa nigra huvudvirkstabletter.

Vi ska vara forsiktiga.

De kommer att hjilpa dig.

Man anvinder will (‘Il) for att uttrycka framtid i betydelsen ska, kommer azt.

opposite mitt emot
next to bredvid
between mellan

|
Mulll

oIt Swpery |
X zﬂw?qar,;t $; ~
AL o
=o\{r .7 OpYR
- 73 ’ RF'C'ér) 17

Il buy some

aspirin.

We'll be careful.

They'll help you.
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P 'litta pa kartan. Lyssna och siig efter.

Spar 5

féz Lyssna och sig efter.

Spar 6
Go along this street. G/ Fortsitt lings den hir gatan.

Turn right into Park Lane. T till hoger in pd Park Lane.
Turn left into King’s Street.  Sving vinster in pa King’s Street.

It’s on your right. Den/Det ir pa higer sida.
It’s on your left. Den/Det ir pd vinster sida.
Go across the bridge. G dver bron.
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CHURCH STREET
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&) Ni befinner er vid jirnvigsstationen. Titta p kartan.
i Turas om att friga och svara som i exemplet.

YOU Excuse me. How do I get to the theatre?

FRIEND Go along this street. Turn left into London Road.
Go across the bridge. The theatre is on your right,
opposite the supermarket.

the theatre the library the bank
the post office the café the church
the supermarket the school the hospital
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London on the map

cd2

©
*7 | The London Eye
et ve @

Look at all these people who want to go on the
London Eye. I'm so glad we booked online. The
views of London are fantastic and from the top
you can see about 40 km in all directions. The
London Eye is ih the heart of London almost
opposite Big Ben. The wheel moves at 26 metres
per minute and the ride takes about half an hour.
You can check the time with Big Ben. But what
happens if | find out that I'm afraid of heights?
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Here | am at Madame Tussauds. | can't believe ?
'm standing next to Johnny Depp. He looks just .
like Captain Jack Sparrow in Firates of the B

Caribbean. | can touch his chin and he is looking at
me. Wow! There are so many dummies here, and
they are so REALI My favourites are Britney
Spears, Charlie Chaplin, and the Queen! | think I'll
go down to the Chamber of Horrors now. There’s &07 \Y
_something written on the Wﬁll:&bandon all hope]
;ﬁﬂ ye who enter her?/}lt’z pretty creepy to go in

herel They say no-one can hear your screams from

\the outside. ..

9 Madame Tussauds

D[jﬂ (9 Tower of London
y 6 Harrods

1@ Camden Markets

' (6] Buckingham Palace

/@ Piccadilly Circus

@ Science Museum

@ Hamleys

L11) Trafalgar Square
Covent Garden

@ St Paul’'s Cathedral

@ Tate Modern

@ Chinatown

@ Hyde Park

7] Tower Bridge
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THE TOWER OF LONDON!

Arrkhl My name’s Mr Walker. I’'m one of the ravens | Let me give you a few facts (1 have heard them a

here. | walk about on the lawns and smile at the thousand times from the Beefeaters). The Tower
cameras all day. | don’t know why the tourists are | is almost 1,000 years old. It's a palace, a
s0 crazy about taking pictures of me and my fortress, a place to keep weapons and a home for

friends. | sometimes wish | could fly away, but they the Crown Jewels. The Tower has a bloody history
have clipped my wings. According to an old legend | as it was once a prison with dark dungeons and a

the Tower and kingdom will fall if the ravens leave | place for executions! King Richard Il killed two
the Tower. i children — about your age — by putting a pillow over
4 their faces. Arrkhl Arrkhl J

=

\

h
London, Harrods! Its customers are often very
rich and famous. They say you can buy
anything at Harrods. [ts motto is: Everything
for Everybody Everywhere. Here | am at the
furniture department. That armchair looks

very comfortable. /

“sHOP AssisTANT  Can I help you young man?

COLIN Er... yes. How much is this armchair?

SHOP ASSISTANT  It’s £10,000 sir — without the silver
armrests. That’s £3,000 extra.

COLIN Well, I’ll have to think about it.
Goodbye.

B DID YOU GET IT? - a
a This is the most famous shop in London.

- Para ihop platserna med ritt mening. | |, From the top you can see about 40 km in all

| The Tower of London directions.

2 Madame Tussauds c If the ravens leave this place the kingdom will fall.

3 e d Captain Jack Sparrow is one of the dummies here.

4 The London Eye ~ o
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Spar 8
RECEPTIONIST

1 9 MRS CLARK

RECEPTIONIST
MRS CLARK

RECEPTIONIST

MRS CLARK
RECEPTIONIST

MR CLARK

606 sixty-six

Good afternoon. Welcome to the Soho
Plaza Hotel.

Thank you. We have a reservation.
What'’s the name?

Clark. We’ve booked three double

rooms. For my husband and I, for our
two children here, and their two friends.
Their surname is Baxter.

WAITER ~ What would you like to drink?

ROMEO  Just plain water, please.

Ah yes. Found you. Please fill in these
registration forms.

When do you serve breakfast?

Breakfast is from 7 untl 10.30 on
this floor. There’s a pool on the
second floor, and a café on the roof
terrace. We also have an internet café
downstairs.

Thanks. Right, let’s go to our rooms

and drop off our bags. It’s almost
6.30 so we need to think about dinner.



Later

MR CLARK A table for six, please.

WAITER "This way, sir.

MRS CLARK ~ We'd like to see the menu, please.

WATTER Yes, of course. Here you are.

Later

MR CLARK ...so, Colin, you and Olivia are
having spaghetti Bolognese.

COLIN Yes, please.

MR CLARK  And you, Fraser?

FRASER I’ll have the sirloin steak with fries,
please.

WAITER How do you want the steak?

FRASER Well done, please.

MRS CLARK ~ Megan, have you decided?

MEGAN [ don’t eat meat. I'm a vegetarian.

WAITER Maybe you’d like the vegetarian
Stroganoff?

MEGAN Yes, thank you. That sounds great.

WAITER What would you like to drink?

MEGAN Just plain water, please.

& DID YOU GET IT? /a A table for six, please. \
@ ombinera ritt. b Just plain water, please.
| Sidgsien hotellreception. ¢ Breakfast is from 7 until 10.30 on
2 Sdgs pa en restaurang. this floor.
d We have a reservation.
e Please fill in these registration forms.
f We'd like to see the menu, please.
G We've boolked three double rooms.

Checka in pa hotell Savoy. Ta hjilp av bilderna.
Turas om att friga och svara som i exemplet.

YOU I have a reservation.
FRIEND What’s your name?

YOU Ellie Turner. 1 booked a single
room for three nights.

FRIEND  Ah yes. Found you.
YOU When is breakfast?

FRIEND  From seven until zen thirty. Have a nice day!
you  Thanks.

doup)|

€ Foom
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| We would like to see the Vi skulle vilja se menyn.

Bestill mat pi en restaurang. Vilj fran menyn.
Turas om att fraga och svara som i exemplet.

#< Menu  Meny %=

steak sandwich en kottbit pa en brodskiva

sirloin steak biff

fillet steak utskuren biff
vegetarian Stroganoff vegetarisk Stroganoff
spaghetti Bolognese , spagetti Bolognese
salmon lax

fish and chips ~T fisk och pommes frites

Jjacket potato bakad potatis

fries/chips pommes frites

hoiled potatoes | kokt potatis
mashed potatoes potatismos
tomato salad tomatsallad
mineral water ‘ mineralvatten
plain water vanligt vatten

orange juice

apelsinjuice

you A table for two, please.
FRIEND This way, siz/madam.
YOU Can we see the menu, please?
FRIEND Yes, of course. Here you are.

YOU I’d like salmon with a jacket potato.
FRIEND What would you like to drink?
YOU  Mineral water, please.

I'd like orange juice.

What would you like Vad vill du (skulle du vilja)
to drink? ha att dricka?

I would like orange juice. Jag skulle vilja ba apelsinjuice.

We'd like to see
the menu, please.

menu, please.

For att uttrycka sig artigt niir man v#// ndgot anvinder man would like.

e pen e mEm D Emn S S S EEn D EEE M S S S DS S S S D N S S M M M S S RS W N N G o R e G S e e
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What’s on in
London?

‘éj’. The Clarks, Colin and Megan are
looking through T7me Out and the

spar 10 ]ocal papers to see what’s on.

MRs CLARK Well, I really want to see The
Sound of Music. 1 just love that
musical. It starts at 7.30 and
there’s a special family offer.

FRASER  Too dull, Mum. It’s on telly

every Christmas.

MR CLARK ~ What about the the Royal Opera
House? La Bobeme is on. You

know, the Italian opera.
OLIVIA Are you serious, Dad?

MR CLARK Ok, well what do you guys
want to do?

MEGAN There’s a new horror film [
would like to see.

OLIVIA Which one are you talking about?

MEGAN This one. At the Odeon.

FRASER If you're interested in films, how
about the Science Museum?

OLIVIA The Science Museum?

COLIN Yeah, they show 3D films there.

MR CLARK  OK, so let’s do the Science
Museum. When is it open?

MRS CLARK Erm ... ten till six.

MEGAN  Have they got family tickets?
OLIVIA Its free.
FRASER Great. We’re on then.

DID YOU GET IT?

Avsluta meningarna.

Mrs Clark wants to...

Mr Clark wants to...

Megan wants to...

They all decide (beslutar) to...

U mm mEw M S S G G S S NS SN B DN NN DM BN DN NN NN N M N D M S S N N N G RS SO DN N S e Sy

Which colour do you like best?

Green or blue?
What’s your favourite food?

What'’s your favourite colour?

SUn D O RS NN S SN DS G S N N M D M En

A W S N SN S S e e

Which film are you talking about?

Bade which och what betyder vitken, vilket, vilka.
Which anvinds nir man viljer mellan tvi (eller
ndgra fi) olika saker. Annars anvinds what.

Vilken film talar du om?

Vilken firg tycker du bast
om? Gron eller bla?

Vilken ar din favoritmat?

Vilken ir din favoritfirg?

]
|
I
i
I
i
|
|
I
|

rovEO  Which witch?

JULIET  Look at that witch.

i )

i e N
" AR — ‘E‘
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EVENTS IN LONDON

MUSICALS

London Palladium
Tel: 0870 890 1108

THE SOUND OF MUSIC

Performance times

Monday, Wednesday, Thursday, Friday and
Saturday evenings 7.30pm

Tuesday evenings 7pm

Matinees: Wednesday and Saturday 2.30pm

Tickets from £25

Family tickets:
Call See Groups now on 0870 899 3342.

e

Lyceum
Tel: 0870 243 9000
Now booking until 25th June

THE LION KING

Performance times
Tue-Sat 7.30pm, Wed & Sat 2pm, Sun 3pm

Tickets from £30

THEATRE

St Martin’s
Tel: 0870 162 8787
Agatha Christie’s

THE MOUSETRAP
54th year
Mon-Sat 8pm, Tue 2.45pm & Sat 5pm

Tickets from £25

Odeon Covent Garden
135 Shaftesbury Avenue, WC2
0871 224 4007

THE OPEN GRAVE
12.10, 2.30, 4.50, 7.10, 9.30

Tickets from £8

Her Majesty’s

Tel: 0870 890 1106

Andrew Lloyd Webber’s

THE PHANTOM OF THE OPERA
Directed by Harold Prince
Performance times

Mon-Sat 7.30pm, Tue & Sat 2.30pm

Tickets from £45

Prince of Wales
Tel: 0870 850 0393

MAMMA MIA
The hit musical based on the songs of ABBA

Performance times
Mon-Thu 7.30pm, Fri 5pm & 8.30pm,
Sat 3pm & 7.30pm

Tickets from £45

Royal Opera House
Tel: 020 7304 4000

LA BOHEME
30 May, 2 Jun, 4 Jun
7.30pm

Tickets from £55

70 seventy

Gate Cinema
87 Notting Hill Gate, W11
0870 75 0063

ROBIN HOOD’S REVENGE
1.50,4.10, 6.30, 8.50

Tickets from £6

PLACES OF INTEREST

Madame Tussauds

Opening hours:

9.00-18.00

Tickets

Adult £25, Child (3-15) £21, Family £80

London Zoo

Regents Park, London NW1 4RY

Tel: 44 (0)20 7722 3333

We are open every day from 10.00 t018.00.

Tickets
Adult £13, Child (3-15) £10
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PLACES OF INTEREST

Science Museum
Exhibition Road, South Kensington, London
SW7 2DD

IMAX® 3D cinema
Book now! Call 0870 870 4771

Admission to the Science Museum is
FREE for everyone!

We are open seven days a week,
from 10.00 to 18.00.

The Museum is closed from 24th to 26th
December.

Namco Station
County Hall, Riverside Building, South Bank,
London SE1

All the latest and greatest video games and
simulators including Downhill Skiing, Grand
Prix Racing, Soccer, Horse Racing and much
more.

Nomal Cost: Adult £3 Child £3

Tel. 020 7967 1066
Daily: 10.00-00.00 (Closed: 25th December)

The Tower of London

The Tower of London, Tower Hill,
London EC3

Tel. 0870 7566060

Normal Entry Price: Adult £15.00,
Child £9.50.

Tuesday-Saturday: 09.00-18.00
Sunday-Monday: 10.00-18.00

London Eye
Situated on the South Bank of the River
Thames, opposite the Houses of Parliament.

10.00am-9.00pm Daily

Price info
Adult £13.50, Child (5-16) £7

n Titta pa annonserna. Turas
om att fraga och svara som i
exemplet.
YOU What do you want to do?

FRIEND I really want to see The
Phantom of the Opera.

YOU When does it start?
FRIEND It starts at seven thirty.
YOU How much does it cost?

FRIEND It costs £45.

see...
an opera
a musical

a film

Titta pa annonserna. Turas

om att friga och svara som i
exemplet.

YOU What do you want to do?

FRIEND I really want to go to
London Zoo.

YOU When is it open?
FRIEND It opens at zen.
YOU How much does it cost?

FRIEND [t costs £10.

go to...

Madame Tussauds
the Science Museum
the London Eye

the Tower of London
Namco Station

London Zoo

seventy-one
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Natural-born hoppers

Peter Rabbit is one of 1.5 million pet rabbits in Britain.
But he’s not an ordinary pet. He has won over 500 prizes.
He is an expert at Rabbit Show Jumping.

This sport for rabbits is very popular. It

/ began in Sweden in the 1970s. Today there
are more than 4,000 “rabbit hoppers” in
Scandinavia, Britain and Germany. Every

weekend there are competitions, and lots of
people come to watch.

Training is very important. The rabbits start
training when they are about two months
old, and learn to jump over obstacles when
they are four months old. When they are
older, they train for about twenty minutes
every day.

- Peter Rabbit’s owner, Ann Parker, 12, often
takes him out for a walk. She says it’s much

72 seventy-two

better than keeping him in a small cage, and
he really likes going out with her.

Ann is very proud of Peter Rabbit, and says
that he is very good at the long jump.

His best hop is 2.05 metres. At the moment,
a Danish rabbit holds the world record for
both the long jump (3m) and the high jump
(1m). “A lot of people think it’s better for
the rabbits to be in the wild, but Peter and

I have lots of fun.” says Ann. “If he is not
happy he will not jump. I know he loves

to win and share the prize with me — a big
carrot.”



Svara pa fragorna.
I How many prizes has Peter Rabbit won?
When did rabbit jumping begin in Sweden?
How old are the rabbits when they start training?

2
3
4 How long is Peter Rabbit’s best hop!?
5

What prize does the winner get?




Slowaway Labrador

Mr Mike McGarthy is planning to buy a travel
card for his dog.

cd2  One day Mike McCarthy, of Inverness in
© Scotland, was spending the day in the
country with his dog. He is a ten-year-old
black labrador called Charlie. By late
afternoon it was time to go back home.
On the way back to the station, Mike
needed to go to the toilet so he went into
the nearest pub. He told Charlie to be a
good dog and wait for him. When he got
back, Charlie wasn’t there. Mike looked for
him everywhere.

Spar 12

It was getting late and Mike felt very sad.
At eleven o’clock he took the last train
home. When Mike got home Charlie was
waiting for him on the doormat! Mike
couldn’t understand it. How was it possible?

74 seventy-four

The next day, he read in the newspaper
about a mysterious dog, who had jumped
on board a train at Inverurie Station near
Aberdeen. Then it had jumped off again at
Inverness.

On the station’s security camera you could
see Charlie. At half past eight he simply
took the right train home. He knew it was
the right train, because he had been on that
train many times before. Twelve minutes
later the dog got off at the right station

- Inverness. There was a train conductor
on the platform. When he wanted to see
Charlie’s ID tag Charlie just ran between
his legs and went home.



2
3
4
5

Svara pa fragorna.

How old is Charlie?

What did Mike tell Charlie when he went into the pub!?
When did Mike take the train home?

Who was on the doormat when Mike came home!
What did Charlie do when the train conductor

wanted to see his ID tag?
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Kitten with eight lives

2\ Felix feels lonely after the tragic

> accident when his best friend died.

Last Thursday a 79-year-old woman from
Kingston was at home watching TV. Her
kitten, Felix, accidentally knocked over a lit
candle and started a fire. Marge was asleep in
her wheelchair when this happened, and the
smoke made her unconscious.

Marge fell to the floor but her 13-year-old
golden retriever, Honeybear, woke her up by
licking her face. Marge Cambell cannot walk
because she lost her leg in a car accident
three years ago. Amazingly, Honeybear
brought her false leg and her mobile phone
so she could call for help. When she got

out Marge called the fire brigade and an
ambulance.

Honeybear ran upstairs to help Felix but she
got stuck in the bathroom and died in the
fire. The house was burnt to the ground but
Felix survived. He jumped out of the
bathroom window, and landed in a water
barrel! Marge says she does not blame Felix
for starting the fire. She blames herself.
Marge misses her dog a lot.

76 seventy-six

“I'loved her so much. She saved my life. I'm
so sad that she’s gone,” says a tearful Marge

Campbell.

*l loved her so
much. She saved
my life. I'mn so
sad that¢ she’'s
gone”



DID YOU GET IT?

Avsluta meningarna.

| Marge Campbell is...

Marge lost her leg in...

Marge was watching TV and...

Felix, her kitten, knocked over the candle and...
Honeybear, her old dog, brought Marge...

The house was burnt...

Honeybear died in the fire, but Felix...

0 N o U1 A W N

Marge misses...

(] a 0 o ®

-+

..started a fire.
..a car accident.
..her dog a lot.

..fell asleep.

..a 79-year-old woman.

..survived.

..her mobile phone.

..to the ground.
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WHAT™S VP?

Chdase on Horseback

NEW YORK

Police Officer Rob Troy has a story
to tell.

At 4.35pm on Friday 16th March, an old
woman called Celia Allen walked into the

Manhattan Island Bank with a big sports bag.

When it was her turn she asked to see the
manager.

Mr Louis Parsons arrived and took Ms Allen
into his office. When he sat down, Ms Allen
took a rattlesnake out of the bag. She told
him she wanted $100,000, or the snake
would bite him. Mr Parsons was terrified, of
course. He counted the money in front of
her and then Ms Allen put the snake in her
bag and walked out.

T arrived in my patrol car two minutes later.
It was rush hour and there were cars
everywhere. The old lady had a small
motorbike and got away quickly. A police
parade was taking place nearby. There were

78 seventy-eight

a lot of policemen and policewomen, with
police dogs and police horses. I called the
mounted police on the radio. For the next 30
minutes there was a chase in downtown
Manhattan, with an old woman on a
motorbike and two policemen on horseback!
A lot of people were surprised by what they
saw. Some got out of their cars to take
pictures on their cell phones.

One of the policemen was catching up with
Ms Allen. She crashed into a tree in Central
Park. The snake had bitten Ms Allen twice —
once on the shoulder and once on her neck.
She was lucky to survive. After two months
she went to court and was sent to prison for
three years for the robbery and for stealing a
snake from the zoo.



Sdtt meningarna i ordning
She crashed into a tree in Central Park.

She was chased by two policemen on horses.

Ms Allen walked out of the bank and got away on her motorbike.

Ms Celia Allen walked into a Manhattan bank.

She took a rattlesnake out of the bag and said she wanted $100,000.
She was sent to prison for three years.

Ms Allen asked to see the manager.

The manager, Mr Parsons, counted the money.




takes out his Dad’s camcorder. It’s a beautiful
autumn day. It’s sunny with a clear blue

sky. A perfect day for making a film, thinks
Karim. He wants to be a famous film director
-~ and he wants to buy his own camcorder

one day. In the meantime, his Dad lets him
borrow his.

Karim belongs to a film-maker’s club. This
month there is a competition. To win,
members have to make a film about life in
their town. The winner will get a camcorder!
Karim really wants to win it.

It’s late afternoon, about four o’ clock, and
the town is very busy. There is a lot of traffic
and there are a lot of people. He films a

row of shops: the Burger Time, a café, the

80 cighty

" Wordlist

—..® © © 0 © 6 © 00 0 00 0600 0 0600 0 0 0

camcorder videokamera

make a film gora en film

busy full av liv och rorelse
traffic warden trafikvakt "lapplisa”
pleased with  n&jd med
clown mask clownmask
o S rob rdna

“getaway car flykdbil
robber ranare
grab ta tag i

at top speed  med hogsta hastighet

\ chase jaga

\
supermarket. He sees a lorry at the petrol
station so he films that, too. Next he films
some people: a traffic warden who is writing
a parking ticket, an old man who is coming
out of the café, and two girls who are
running to catch a bus. They miss the bus
and they are really angry and out of breath.
Then they start laughing. Karim is smiling,
too. He’s pleased with his film so far.

Then, as he turns his camcorder back
towards the other end of the street, Karim
sees four men running out of the bank. He
wants to look but he decides to keep filming.
He zooms in on the men. They are wearing
clown masks on their faces, and they are
carrying heavy bags. They have just robbed
the bank!

cd2 G
© ) Now, listen to what happens next.
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Do you remember what happened in
episode 1?

Karim is in town, filming with his Dad’s
camcorder. Suddenly he sees a bank robbery
and films it. One of the robbers sees Karim and

E_pisdélé

After an hour they arrive at an old house by
the harbour. Karim doesn’t recognize the
place. He sees the fishing boats and hears the
seagulls. On another day this would be a nice
day out with his Mum and Dad. Mum and
Dad! They must know what happened by
now, thinks Karim. He hopes someone saw
him. The girls and the traffic warden saw
him. The police must be looking for him.
His family will be so worried. The only good
thing is I'll miss school, thinks Karim.

notices what he is doing. The robbers kidnap
Karim and push him into their car. Two police
cars chase them, but the robbers drive faster
than the police. The men start talking about what
they are going to do with Karim.

e
e

Wordlist

arrive anlinda
harbour hamn
recognize kdnna igen
tie him up binda honom
barrel tunna

guard vakta
sandwich smorgds
escape rymma
ship’s anchor skeppsankare
cut skira

a giant fishing net
throw kasta
stuck fast

climb a ladder
roof tak

slip halka

The robbers pull Karim out of the car and
tie him up with old rope. They leave him by
some old boxes and barrels. Karim sees a few
rats running in the shadows. Then one of
the gang brings over a fat, angry black dog to
guard him. The dog has long, sharp teeth.

“This is Rocky. He’s your new friend. Try to
escape and he’ll eat your face,” says the man

called Frank.

Cd2 .
© Now, listen to what happens next.

Spar 18
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Do you remember what happened in
episode 2?

The robbers and Karim reach a place at the
harbour. They tie him up with rope and leave him
alone with the black Rottweiler Rocky to guard

Episode 3

S

him. Rocky doesn’t like Karim. Karim falls asleep
and wakes up early next morning. He escapes
with his camcorder. He is on a roof when the
robbers chase him, and then he slips and starts
falling. ..

4]

Wordlist

seasick sjosjuk

a boat engine running en batmotor som

gar
far out at sea langt ut till havs
hide gomma sig
luxury yacht lyxjakt
knife kniv
hit every switch trycka pa alla
knappar
cabin hytt
growl morrande
on board ombord

<2 Karim wakes up in the dark with a swollen
© ankle and a headache. He also feels a bit
spar 19 seasick. He’s wet, too. It’s raining. He can
hear and feel a boat engine running. He is in
a cargo hold of a boat which is now far out at
sea. It is stormy and the sea is rough. Karim
climbs up to the main deck and sees that the

boat is moving very fast. He can see all the
men at the front. And Rocky! One of the

82 eighty-two

men is on the radio and the others are sitting
down.

“We’ll be there in about ten minutes,” says
Dave into the radio. “I’ve no idea where the
kid is. He got away. It doesn’t matter now.
By the time he has got to the police we’ll be
on our way.”

cax\ Now, listen to what happens next.

©
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Do you remember what happened in
episode 3?

Karim wakes up on a boat far out at sea. He
hears the robbers talking about Karim, and
realises that they don’t know that he is on board.
The robbers meet some men on a large yacht.

Episo de4

w"/

“Nice dog, good dog,” says Karim. Rocky
doesn’t move. He’s still growling. His mouth
is watering and he is showing his big teeth.
“We're friends, right? I gave you my
sandwich, remember?” says Karim.

Rocky barks loudly. He’s the most dangerous
dog Karim has ever seen. Karims legs feel

like jelly.

“OK. I didn’t give you the sandwich. You
took it. But did I say anything, huh? Did I
complain?”

As they count the money the men start arguing
and there is a fight. Karim starts filming and

some of the men notice him. Karim manages to
escape again by cutting the ropes and speeding
off in the boat. But there is someone on board

who is not his friend...

Wordlist

cabin roof window hyttens takfénster

- try forsoka
bite bita
reach nd
trapped instangd
life-ring livboj

- tie knyta

- move fast réra sig snabbt

rocks ahead klippor foréver

get closer komma nirmare

Rocky barks again. He is ready to jump at
Karim.

“OK. Sorry about the fishing net.”

Karim can see that Rocky is going to jump
at him. He looks around for something to
use as a weapon. There is nothing. Karim
sees that the cabin roof window is open so
he quickly jumps up and holds on. Rocky
jumps and tries to bite Karim’s legs but

he can’t reach. Karim climbs through the
window and is now on the roof of the cabin.

C42N  Now, listen to what happens next.

Spar 22
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Do you remember what happened in
episode 4?7

Rocky starts to attack Karim and tries to bite,
but he can’t reach. Karim climbs up on top of

Karim tries everything to slow the boat
down. It’s impossible. He hurts all over.
He can’t think. He has to leave the boat
now. He finds some plastic bags and puts
his camcorder in them. Then he puts the
life-ring on again, stands on the side of the
boat, and jumps. Moments later, the boat
crashes into the rocks and explodes.

Karim watches in shock. The wind and rain
and waves splash in his face. He is so cold.

&4 eighty-four

the cabin. When Rocky follows him, Karim tricks
Rocky and makes him fall into the sea. He finds a
mobile phone and calls his Mum.

Wordlist

® e 6 06 06 6 6 ©6 6 6 06 6 06 6 0 O

plastic bag plastpase
crash krascha
explode explodera
cry grita
alone ensam
tired trote
scared radd
paws tassar
helicopter helikopter

He thinks he can swim to the rocks and wait
for help, but they are on fire and he has to
wait. The ring makes it difficult for him to
swim. In the meantime, the giant waves carry
him away from the rocks and out to sea.
Karim hates the water. He thinks he will die.
He starts to cry. For the first time, Karim
feels very alone.

@ Now, listen to what bappens next.

Spar 24



Do you remember what happened in
episode 5?

The boat is moving very fast towards some
rocks. Karim jumps into the sea, just before the
boat crashes into the rocks and explodes. Karim
has to swim in the sea and comes across Rocky

Episode 6

From: w.goldberg@zenithstudios.com
Sent: 10:30
To: karim@screenmaker21 .COo.uk

Subject: Survival Story

Dear Karim, )
Congratulations on your survival and your excellent fi

brave lad!

think your story and film are very special.

Yours truly,

Wayne Goldberg
President

Zenith Studios
Hollywood, CA.
USA

Tel 34 50 44 67

you are feeling better after the terrible events. You are a very

We have seen your video, and would like to talk to you. We want
to make a film about what happened to you. We can use the .
video which you filmed, too. When you are fee|?ng be_tter, we will
pay for you to come to Hollywood and spend time with us. We

Best wishes, and we look forward to hearing from you soon.

who is still alive! Then Karim hears the sound
of a helicopter and Rocky and Karim are soon
rescued. Karim falls asleep and wakes up in bed
in hospital. His Mum and Dad and the police are
with him. His Dad gives him a letter to read. It's

an email.

m! We hope

Wordlist

© o 0 0 0 0 0 o

survival
brave lad

look forward to

congratulations

grattis
dverlevnad
modig kille

se fram emot

letter

can’t move
journalist
photographer

shout

- adventure
~scared
nasty

_welcome party

i

Spar 26

can hardly speak

brev

kan knappt prata
kan inte rora sig
journalist
fotograf

skrika, ropa
aventyr

radd

elak

vilkomstfest

- Now, listen to what happens next.
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Bildordlista - yrken

Spar 27

engineer

factory worker farmer ' hairdresser, barber
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journalist

policeman

vet waiter, waitress

eighty-seven 87



Bildordlista - kroppen

Spar 28

head
eye
k / ear
nhose
mouth e 5h0u‘der
hand heck & thumb

.
wrist
’ °
stomach
knee °
leg
‘ankle
[} *
foot

toe
88 eighty-eight



Styckeordlista

s suggest [sa'd3est] foresla
welcome vilkommen borrow 13na
had hade fishing-rod metspo
Britain ['brit(a)n] Storbritannien get hir fanga
last sista soaked [soukt] genomblot
boat trip bittur what’s the weather like? hur ir vidret?
haven’t seen har inte sett it’s snowing det snoar
get seasick ['sirsik] bli sjosjuk cold kallt
is asleep sover it’s raining det regnar
on deck pa dick ’
1nd tial
Lo ° dagen 1 What do you want for breakfast?
swear svira '
like a pirate ['parrat] S0 S e for breakfast ['brekfast] till frukost
keep forvara; ha I30am. halv dtta pa
cage [keids] bur morgonen
cabin ['kabin] hytt have breakfast ita frukost
everybody alla turn @r |
read the newspaper lisa tidningen | tidning
do the washing up diska cornflakes cornflakes
nice fint milk mjolk
; 5
quite [kwart] ganska what ?lse' vad mer?
hot varmt, hett tea [tiz] te )
it’s going to be det blir, det toast rostat brod
kommer att bli slave Sl%_V
cloudy ['klavdi] molnigt come on, guys [gaiz] skirp er, ungar
windy blasigt be nice var snilla nu
what’s the weather forecast?  hur blir vidret? | <" I have kan jag fi
['wedo'farkarst] marmalade ['ma:malerd] marmelad
i Tot mycket love raring, alskling
cooler kyligare haven’t got any har inte nigon
stay on board stanna kvar putit skriv upp det
I — shopping list inkopslista
fix fixa jam [d3aem] sylt
a few [fju:] nigra then da
take — ridiculous [r1'dikjulos] lojligt
packed lunch matsick pass me Skifka mig )
left-overs ['leftouvaz] matrester bread and butter smor och bréd
yesterday’s tea girdagens [,bred(o)n'bata]
kvillsmat ra tack
yesterday igar orange juice ['prin(d)zdzu:s] apelsinjuice
followed by ['foloudbar] toljt av

eighty-nine 89



bacon

sausage ['spsid3]

mushrooms ['mafruimz]

scrambled eggs
[,skreemb(e)ld'egz]

you must be joking
[dzoukip]?

hotel

anyway

how sad

coffee

smoke

the last

here you are

hot chocolate

yoghurt ['jpget]

cheese [t[iiz]

ham [hem]

2 Nice to meet you!
lie

towel ['tavel]
fly

kite [kart]
hold

ice cream
melt

watch [wot[]
drip
everywhere
high [har]

mind those people

trip

fall, fell

sunbathe ['sanbeid]

land

are you alright?

what a mess!

use

clumsy ['klamzi]

back home

make a sandcastle
['seendkais(e)l]

90 ninety

bacon
korv
svamp

aggrora
skojar du?

hotell

hur som helst
vad trakigt
kaffe

rok

den sista
varsagod
varm choklad
yoghurt

ost

skinka

ligga
handduk
flyga
drake
halla
glass
smalta
titta pa
droppa
overallt
hogt
akta de dar
manniskorna
snubbla
ramla, ramlade
solbada
landa
ar du ok?
vilken rora!
anvinda
klumpig
dir hemma
gora ett

sandslott

let me

stay

get

Iunch [lan(t)/]
I’m afraid
already [o:l'redi]
next

spring

autumn

se€ason

lat mig

bo

hamta
lunch
tyvarr
redan
nasta

var (arstid)
host

arstd

3 Let’s go on the Wild River Ride!

Wild River Ride

pier [p1a]

view [vju:]

original [o'r1d3n(a)l]

famous ['feimos]

loads [laudz]

rides

amusement arcades
[e'mjuizm(e)ntarkerdz]

another [o'nad9]

very funny

dodgems ['dod3(o)mz]

those

Fun Palace

video driving game
change [t[eind3]
20s ['twentiz]

coin

50s

nope [noup]

starve [sta:v ]

typical ['tipik(a)l]
he’s got a sweet tooth [tu:6]

how much are they?

one fifty each
five for a fiver
get

souvenir [suiva'nia]

Forsfiard

pir

utsikt
ursprunglig
berémd, kind
massor
ikattraktioner

spelhallar

en till

vildigt kul

krockbilar, radio-
bilar

de dar

Nojespalatset

bilspel

vixel

20-pence-mynt

mynt

50-pence-mynt

nix, nej

svilta, vara
riktigt hungrig

typiskt

han ar en
godisgris

hur mycket
kostar de?

en och femtio styck

fem for fem pund

kopa

souvenir, minnessak



recommend [reko'mend]
cool place

café

all sorts of things

jewellery ['dzu:alri]
strawberry
watch out
Super Booster
don’t forget
have fun

great fun

mug [mag]
doll

sweets
baseball cap
toy

mouse mat

4 Buy one get one free!

free
push [pu]]

trolley ['troli]

covered ['kavad] in

remember

chocolate spread
['t/ok(o)lot spred]

pancake

apple

pear [pea:]

grape

veg [veds] (vegetables)

good thinking

potato [pa'tertou]

tomato [ta'ma:tou]

carrot

pea [pi:]

packets

chocolate fingers

on special offer

chocolate brownies

only

rekommendera

hiftigt stille

café

alla mojliga saker,
allt mojligt

smycken

jordgubbe

se upp

Fritt Fall

glom inte

ha kul

jatteroligt

mugg

docka

godis

baseballmossa

leksak

musmatta

gratis

skjuta framfor
sig

kundvagn

full av

komma ihig

chokladpiligg

pannkaka
ipple

paron
vindruva
gronsaker

bra tinkt
potatis

tomat

morot

arta
forpackningar
chokladfingrar
till specialpris
chokladbrownies

bara

behave [br'heiv]

toothpaste ['tu:fperst]
toothbrush ['tu:6bra/]
woman ['womon]

get out of

freezer ['fri:za]

fault [fo:lt]

heard [h3:d]

terribly sorry

while [warl]

hold

knife [naif]

fork [fork ]

Unittwo

uppfor dig,
skirp dig

tandkrim

tandborste

kvinna

komma upp ur

frysdisk

fel

horde

hemskt ledsen

medan

hilla

kniv

gaffel

5 What kind of TV shows do you get here?

kind of
TV shows
do you get
films

science fiction ['sarons'fik [(a)n]

fantasy ['fentosi']

favourite ones ['fervr(a)it'wanz]

like

outdoor scenes ['autdo:'siinz]

real locations
reality (T'V) shows
those

a good laugh [la:f]
ignore [1g'no:] him

prefer

documentaries
[dokju'ment(o)riz]

about

wildlife ['wail(d)laif]

which

interesting ['int(o)ristig]

programme ['provgram]
I'd love to be

pop star

slags

tv-program

har ni

filmer

science fiction

fantasyfilmer

favoriter

som

utomhusscener

verkliga platser

dokusipor

de dir, dem

jattekul

strunta 1
honom

foredra

dokumentirer

(som handlar) om

vilda djur och
vaxter

som

intressanta

program

jag skulle vilja
vara

popstjarna
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boy band

call yourselves [jo:'selvz]
cone [koun]

girl

tonight [to'nart]

find

best

I quite agree [kwarto'gri:]

I don’t agree

what’s the film called?
who’s in it?

what’s it about?

what’s it like?

6 I want to be a chef

want to be
chef [[ef]

next day
decide [di'said]

stay

indoors ['indo:z]
talk [to:k]

your

turn [t3:n]
another [0'nAd9]

what for?
tell
Ineeda P

here goes
monkey ['mapki]
point

double ['dab(a)l]
word [w3aid]
score [sko:]

by the way

92 ninety-two

pojkband

kalla er

strut

flicka

ikvill

hitta

bist

jag haller helt
med

jag hiller inte
med

vad heter
filmen?

vem ir med i
den?

vad handlar

den om?

hur ir den?

vill bli

kock

nista dag

bestimmer sig
for

stanna

inomhus

prata

din

tur

annu en/ett;

en till

till vad?

beritta, siga

(kan ldsas som
I need to
pee (kissa)

se har

apa

poang

dubbel

ord

poang

forresten

everywhere

usually ['juizeli] we get
cheap [t[i:p]

flights [flarts]

teach [tit/[]

local [lauk(a)1]

secondary school
['sek(o)nd(o)ri'sku:l]

sales manager
['serl:izmeenidzo]

company ['kamp(a)ni]

you lucky thing

are you allowed [2'lavd] to

try

all the time

grow up

have great food

frogman

first name

surname

farmer

engineer [end31'nio]

lorry driver

carpenter ['ka:p(o)nta]

7 It’s getting late
lightning ['laitnip]
thunder ['0ands]
loud [laud]
thunderstorm
typical

almost ['o:lmoust]
actually ['ekt[vali]
exactly [1g'zaktli]
pick up

about

half (past) ten

on their way from

at (a) quarter ['kwo:to] to
if we’re lucky

play

finish

overallt
vanligtvis far vi
billiga
flygresor
undervisa

lokal
hogstadiet

forsiljningschef

foretag

vilken tur du har
far du

prova

jamt

Vaxer upp

dta god mat
grodman
férnamn
efternamn
bonde
ingenjor
lastbilschauffor

snickare

blixt

aska

hég(ljudd)

askvider

typiskt

nastan

faktiskt

precis, exakt

komma och

himta

cirka, omkring,
ungefir

halv elva (10.30)

pé vig fran

kvart i

om vi har tur

teaterpjis

sluta



at a quarter past

which

theatre ['010t9]

really

it’s haunted [ho:nt1d]

no way

true

in the 1940s
[,naintiin'fortiz]

during ['djuerip] the war

war [woi]

famous

actress

killed herself

because [b1'kpnz]

die

battle ['baet(a)l]

without

jump [d3Amp]

top

stage [ste1d3]

splat [splet]

hear

cry

moan [moaun]

at night

performance [pa'form(a)ns]

strange [strein(d)z]

noise [no1z]

bumping

knocking ['nokip]

ghost

feel

what’s on tonight?

by

8 We’re from New Zealand

New Zealand [nju:'zi:lond]
guys

push [pu]]
fall, fell

section

kvart 6ver
vilken

teater
verkligen

det spokar dir
du skojar

sann, sant
pé 1940-talet

under kriget

krig

berémd

skidespelerska

tog livet av sig

dirfor att

do

strid

utan

hoppa

langst upp

scen

smack

hora

grita

stona

pa natten

forestillning

underlig

ljud

dunsanden

knackningar

spoke

kinna sig

vad spelar de
ikvall?

av

Nya Zeeland

killar; killar
och gejer

knuffa

falla, foll

avdelning

I’'m afraid

lots of things
see, saw

where you saw

tell, told

be quiet

sound like

a couple ['kap(a)l]
do you mind if

not at all

go ahead [goua'hed]
visit to

actually ['zktjuali]
come, came
wedding

go, went

a few years ago

on business ['biznis]
take, took

a day off

to see

whale [weil]
dolphin ['dplfin]
seal [si:()1]
amazing

Welcome to New Zealand
of course [pv'ko:s]

fruit [fru:t]

also ['o:lsou]

bird [bs3:d]

fly [fla]

walk around ['woika'ravnd]
mostly ['maustli]

animal

dangerous ['dein(d)3(o)ras]
worry ['wari]

no

poisonous ['pa1z(2)nas]

tyvirr, ir jag
radd

massor

se, sag

dar ni sig

beritta,
berittade

var tyst

lita som

ett par

har ni nigot

emot att

inte alls

varsigod(a)

besok i

faktiskt

komma, kom

brollop

ika, 3kte

tor ett par ar
sedan

i affirer

ta, tog

en ledig dag

for att se

val

delfin

sal

fantastisk

naturligtvis

fruke

ocksa

fagel

flyga

gd omkring

tor det mesta

djur

tarlig

oroa sig

ingen; inget,
inga

giftig
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heaviest [heviost]

weta ['weta]

lie

southern ['sad(o)n]

the Pacific Ocean
[0opa,sifik'auf(o)n]

east [iist] of

made up of

the North Island

the South Island

a number of [o'nambarpv]

island ['ailond]

New Zealander

friendly ['fren(d)li]

activity

active

volcano [vol'kemau]

hot spring

glacier ['glesia]

fjord

forest

bungee jumping
['bandzidzampirn]

inhabitant [1n'habit(a)nt]

Polynesia

for the first time

look like
south

north

east

west

in the west
in the centre

Unit three ||

9 It was a long way down

hospital

have an accident

fall, fell

94 ninety-four

tyngst(a)

en nyzeelindsk
jatteinsekt

ligga

sodra

Stilla havet

oster om

bestar av

Nordén

Sydén

ett antal

o)

nyzeelindare

vinlig

aktivitet,
verksamhet

aktiv

vulkan

varm killa

glacidr

fjord, vik

skog

bungy jumping

invanare

Polynesien

for forsta
gangen

se ut som

soder

norr

ost

vast

vaster om

i mellersta

sjukhus

raka ut for en
olycka

falla, foll

fall off

happen

lovely ['1avli]

until

throw, threw [0rou, Oru:]

badly

pain

awful ['o:ful]

you hurt yourself

break, broke

arm

leg

concussion [kon'kaf(a)n]

bang

head

dizzy

otherwise ['Adawaiz]

crack

rib

dislocate a shoulder
['disla(U)kerta' fouldoa]

wrist [rist]

oh dear

sprain

finger ['fipgo]

flying

for a while [ forro'wail]

hit, hit

ground [graund]

guide

immediately [1'mi:diatli]

ambulance ['2mbjoul(o)ns]

bring, brought [bro:t]

here

take, took

react [r1'ekt]

worried ['warid]

be careful ['keoful]
anyway

video shots
camcorder ['kemko:do]
sort of

ramla av
hinda
underbar

tlls

kasta, kastade
olyckligt
smairta

hemsk

du skadade dig
bryta, brot
arm

ben
hjarnskakning
sl 1

huvud

yr

annars

bryta

revben

fa axeln ur led

handled

oj da

stuka

finger

flygning

pd ett tag

slog ner i

marken

guide, vigvisare

omedelbart

ambulans

fora, ta, forde,
tog

hit

ta, tog

reagera

oroad

var forsiktig

i alla fall

videotagningar

videokamera

pa sitt och vis



driver forare gift present
stand, stood std, kliva, stod, wrap [rep] sl in

klev pardon? hursa?
slip halka say, said sdga, sa(de)
banana skin bananskal tight tring
what’s the matter with him?  vad ar det med I’m afraid not tyvirr inte

honom? tall ling
headache ['hedeik] huvudvirk short kort
cold forkylning young [jAn] ung
cough [kof] hosta old gammal
temperature ['temp(o)rat [o] feber expensive dyr
sore throat ['so:'Orout] ont 1 halsen ugly ['agli] tul
stomach ache ['stamokeik] ont i magen

11 Gandhi
10 Can I try them on? 1
co-pilot ['koupailat] andrepilot was born foddes
market marknad western vistra
sandals ['send(s)lz] ~ sandaler coast kust
lovely jattefin 5
how much is/are vad kostar T T - atlaliizes
other andra study ['stadi] studera
Ly e PRo law juridik; lag
here you are varsagod
feel kinns 3
tight [tart] tring lawyer ['o:ja] advokat
bigger ones ndgra storre take.p art in delté i
sl storlek passive passiv
aver there Ao boem protest ['provtest] protest
it passa against mot
beautiful ['bjutifol] vacker apartheid [o'pa:thert] apartheid,
comfortable ['kamf(a)tob(@)]  bekvim rasitskillnad
than an 4
again [a'gen, a'gein] (nu) igen et dtervinda
rupee ['ru:pi:] rupie (indisk colony koloni
valuta) at the time pé den tiden

done [dan] ok, avgjort encourage [in'karids] uppmana,
pure [pjua] ren uppminGg
silk i product ['prodakt] (handels)vara
I’'m afraid not tyvarr inte instead istillet
hang on vinta lite 5
gorgeous ['go:dzos] jatteldcker simple life enkelt liv
tiny ['tarni] liten own egen
hand-made handgjord clothes [kloudz] kldder
madam ['mzdom] frun traditional [tra'dif(a)n(a)l] traditionell
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dhoti ['douti]

shawl [[o:1]

vegetarian [vedz1'tearron]

6

violence ['vaiolons]
arrest

was sent

send, sent

went on hunger
['hanga] strike

go, went

would die

revolution [reva'lu:f(s)n]

know, knew

7

salt [so:lt]

march

actions

monopoly [mo'nop(a)li]

production

therefore ['0eafo:]
sea

to get himself
follow

lasted

8

important [1m'po:t(o)nt]
political leader
independent [ind1'pend(e)nt]

different
religion [r1'lidz(o)n]
together

peace

9

murder ['m3:da]
Hindu

fanatic [fo'naetik]

96 ninety-six

ett indiskt
klidesplagg
sjal

vegetarian

vald
arrestera
skickades
skicka,
skickade
bérjade
hungerstrejka
ika, dkte
skulle do
uppror,
revolution

veta, visste

salt

marsch
giarningar
monopol
tillverkning,
produktion
dirfor

hav

for att skaffa sig
folja

varade

viktig

politisk ledare

oberoende,
sjilvstindig

olika

religion

tillsammans

fred

morda
hinduisk

fanatiker

January
February

March

April ['erpr(n1]
May

June

July

August ['o:gost]
September
October
November
December

when were you born?

januari
februari
mars

april

maj

juni

juli
augusti
september
oktober
november
december

nir foddes du?

12 India — an enormous country

1

off the coast

the Maldives [0o'mo:1diivz]
billion

inhabitants

language ['lzngwids]
dialect ['darolekt]

2
train
population [popju'lerf(a)n]

million

3

become, became
temple

golden

4

moo

sacred ['seikrid]
respected
used to ['ju'sta]
traffic

seller

5

story

married

build, built [bild, bilt]
buried ['berid]

utanfor kusten
Maldiverna
miljard
invanare

sprak

dialekt

tig
folkmingd

miljon

bli, blev
tempel

gyllene

mu
helig
respekterad
van vid

trafik

forsiljare

historia
gifte sig med

bygga, byggde
begravd



agree [d'gri:]

6

king

jungle ['dzang(a)1]
in the wild [waild]
powerful
swimmer

sharp

chew [tfu:]

tear off [ ,tear'nf]
meat

swallow ['swplou]
cattle

wild boar

sick

yuk! [jak]

7

capital

festival

Hindu

light

lamp

industry ['indostri]
produce [pro'dju:s]
romantic

looks

8

waitress
famous
spicy ['spatsi]
hot curries

fingertips
form

dish [di[]
beef
pork
classical
lamb [l&em]

mutton ['mat(o)n]

hilla med

kung

djungel

i vilt tillstdnd
kraftfull stark
simmare
skarp

tugga

slita av

kott

svilja

boskap
vildsvin
sjuk(lig)
ackligt!

huvudstad
hogtid

hinduisk

ljus, lykta
lampa

industri

gora, producera

romantisk

blickar

Servitris
beromd
kryddstark
starka
curryratter
fingertoppar
forma
matritt
biff, notkote
griskott
klassisk
lamm

lamkott

Unit four

13 How do you get to school?

tall

short

ginger ['d3ind3oe] hair
freckles

uniform ['juiniform]
brand new

shiny ['fami]

shy [[a1]

embarrassed [1m'barost]

weird ['wiad]

true

near

you’re kidding
think, thought [62:t]
see, saw

move in

ago [2'gau]

usually

by

about

buy [bai], bought [bo:t]
because [bi'knz]

sad about

leave, left

pick up

show

spare time

space

PE (physical education)
practice

player

often ['nf(o)n]

make dinner

do the washing up

afterwards ['a:ftowadz]

grow up

you bet

ling
kort
rodblont har
fraknar
uniform
alldeles ny
vilputsad
blyg
forlagen,
generad
konstig
sann
nara
du skimtar
tycka, tyckte
se, sag
flytta in
for ... sedan
vanligtvis
med
ungefir, cirka
kopa, kopte
dirfor att
ledsen 6ver
limna,
limnade
himta
visa
fritid
rymden
idrott
trining
spelare
ofta
laga middag
diska
efterdt
bli stor,
bli vuxen
det kan du ge
dig pa

ninety-seven
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underground
history

tram

horror

clean

rubbish ['rabif]
water

cook

hoover

14 When do we have maths?

maths [ma8s]

canteen [kan'tiin]
it depends

menu ['menju:]
beginning

term [torm]
different
corridor ['koridoa:]
double

smell

the bell goes
quick

seat

art

torture ['tortfs]
sleep in

never mind

forget, forgot

every
school trip

brilliant
just my luck

fish soup

geography [d31'pgrafi]

IT (information technology)
at what time?
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tunnelbana
historia
sparvagn
skriack
stida
sopor
vattna

laga mat

dammsuga

matte,
matematik

matsal

det beror pa

matsedel

bérjan

terminen

olika

korridor

dubbel

lukta, kiinna pa

lukten

det ringer

snabb

plats

bild (skolimne)

tortyr

sova ut, fa
sovmorgon

det gor
detsamma

glomma
glomde

varje

skolutflykt

jattebra

min vanliga
otur

fisksoppa

geografi

IT

nar?

subject ['sabdzikt]
babysit

rice

mashed [mz[t] potatoes
vegetable soup

15 What did he look like?

police station
lad

steal, stole
snatch [snat /]

run, ran (off)

recognise ['rekognaiz]
curly

blond(e)

hair

happen

hold, held (on to)

punch [pan(t)/]
face
let, let (go)

wear [wed], wore, [wo:]

ripped
dirty ['dorti]
pattern ['pat(o)n]

logo ['laugau]

er... [3:]

fill out

report

cap

grab

excellent ['eks(a)l(o)nt]
get, got

straight [streit]

bald [bo:ld ]

handbag

sweater

amne

sitta barnvakt
ris
potatismos

gronsakssoppa

polisstation

kille

stjila, stal

rycka tll sig

springa, sprang
(iviig)

kdnna igen

lockig

blond

hér

hinda

halla, holl
(tag 1)

sla dill

ansikte

slippa, sldppte
(taget)

ha pi sig, hade
pa sig

trasig

smutsig

monster

firmamairke,

logga

] -

skriva i

rapport

keps

ta tag i

utmirkt

fa, fick

rak

flintskallig

handviska

troja



16 Chatting online

wet

blue skies
block of flats
wedding
new year

are you into
bagpipes
Duh! [da]

soccer
prefer [pri'fo:]
gross [grous]
angry with
spy [spai]
twist

blood [blad]

weirdo ['wiadou]

video

clip

awesome ['o:s(9)m]
all over the world

Greece [gri:s]
never been
last summer
touch [tat[]
win, won [wan]
over here

deal

gotta go (I've got to go)
catch you later

tourist office

a couple ['kap(o)l] of
yesterday

go, went

visit

walk along

vat

bla himmel

hyreshus

brollop

nyar

sysslar du med

sackpipa

Din dummer!
Knippskalle!

fotboll

foredrar

ackligt

arg pa

spion

ovintat slut

blod

dumbom,
knippskalle

videofilma

filmsnutt

hiftigt

over hela
virlden

Grekland

aldrig varit

1 somras

rora, kinna pd

vinna, vann

hit

ok, di siger vi
s

jag maste sluta

vi hors senare

17Where’s the Tourist Office?

turistbyra
ett par
1g4r

aka, dkte
bescka

ga langs

street

people

place

go on

forever

have to

get the tube [tju:b]
go there

famous

toy

far

take us

wait

latest

stuff

hang on

nip in to

the chemist’s ['kemists]
for a second

aspirin

plaster
my feet are killing me

map

in an hour
exactly [1g'zaktli]
turn

left

down

continue [kon'tmju:]

all the way

walk

set of traffic lights
cross

right

right opposite ['ppazit]

zebra ['zebra] crossing
maniac ['menizek]
seafood

post office

gata, vag
folk
plats
fortsitta
i evighet
maste
ta tunnelbanan
dka dit
berémd
leksak
lingt (bort)
ta oss (dit)
vanta
senast
grejor, prylar
vinta lite
kila in pa
apoteket
for ett
ogonblick
huvudvirks-
tabletter
plaster
jag har jitteont
i fotterna
karta
om en timme
exakt
sviang
vanster
ner(for)
fortsitt,
fortsitta
hela vigen
promenad
trafiksignaler
ga over
hoger
precis
mittemot
overgangsstille
galning
skaldjur
postkontor
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library

bank

church

sports stadium
town hall
shopping mall
town square

petrol station

18 London on the map

1
booked online [pn'lain]

the view [vju:]
in all directions

in the heart [ha:t] of
almost

wheel

moves

per minute

ride

half an hour

check the time

find out
afraid of heights [harts]

2
can’t believe [br'lirv]
look just like

touch [tat[]

chin [t[in]

dummy [dami]

real

Abandon all hope all
ye who enter here!

pretty ['priti] creepy
no-one

scream

from the outside

100 one hundred

bibliotek
bank
kyrka
sportarena
stadshus
kopcenter
torg

bensinstation

bokade pa
natet

utsikten

ialla
riktningar

mitt i

nastan

hjul

ror sig

per minut

aktur

en halvtimme

kolla vad
klockan ar

uppticka
hojdridd

kan inte fatta

se ut precis
som

rora

haka

docka

verklig/a

Overge allt hopp
alla ni som

gar in har!

ganska laskigt
ingen
skrik

utifran

3

one of

raven ['rerv(o)n]
lawn [lomn ]

smile at

camera ['kem(o)ra]
all day

crazy about

taking pictures ['pikt[oz] of

wish I could

fly away

have clipped

wing

according [o'ko:dip] to.
legend ['led3(o)nd]

kingdom
will fall

leave

give, gave

a few

facts

have heard
Beefeater ['bi:fiito]

palace ['palis]
fortress ['fortris]
keep

weapon ['wep(a)n]
home for

the Crown Jewels
['kravndzu:alz]

bloody ['bladi]

once

prison

dungeon ['dand3(o)n]

execution [eksr'kju:[(a)n]

king

kill

en av

korp

griasmatta

le mot

kamera

hela dagen

tokiga i

ta kort pa

onskar jag
kunde

flyga bort

har klippt

vinge

enligt

legend;
berittelse

kungadome

kommer att g

under/att falla

limna

ge, gav

nagra

fakta

har hort

vakt vid Towern
(bokstavligen
biffitare)

palats, slott

fistning

forvara

vapen

platsen dar ...
forvaras

kronjuvelerna

blodig

en ging
fingelse
fingelsehila
avrattning
kung

doda



about your age

by
put [pot]
pillow

4

the most famous

customer ['kastoma]
rich
anything
everything
everybody
everywhere
furniture ['f3:nrt [o]
department
armchair
shop assistant [a'sist(o)nt]
silver

armrest

19 Just plain water, please

just

plain

reservation

book

double room

husband ['hazbond]

surname ['s3:inerm]

fill in

registration [redszi'streif(e)n]
form

serve

until [on't1l]

floor

pool
second floor

roof terrace ['teras]
internet café
downstairs

drop off

omkring er

lder
genom att
ligga

kudde

den mest
kinda

kund

rik

vad som helst

allt

alla

overallt

mobel-

avdelning

tatol;

affarsbitride

silver

armstod

bara
vanligt
bokning
boka, reservera
dubbelrum
make
efternamn
fyll i
registrerings-
formulir
servera
(fram) all
vaning
simbassing,
pool
andra
vaningen
takterrass
internetkafé
en trappa ner

stilla ifran oss

think about

this way, sir
menu ['menju:]

spaghetti Bolognese
[bola'n(j)eiz]

sirloin steak ['s3:loinsteik]

well done

have you decided?

meat

vegetarian [ved3zi'teorion]
Stroganoff

sounds great

single room

20 What’s on in London?
look through

musical

family offer

dull

opera ['Dp(a)ra]
serious ['siorias]
you guys [gaiz]
horror film
interested in
show

3D

ticket

we’re on [wior'pn] then
witch

which

Events [1'vents] in London

performance [pa'foim(a)ns]

matinée ['matiner]

phantom
directed by

hit musical

one hundred and one 101

tinka pa
kom med den
hir vigen
meny;
matsedel
spagetti och
kottfiarssas
utskuren biff
vilstekt
har du bestimt
dig?
kott
vegetarisk
Stroganoff
later gott

enkelrum

titta igenom

musikal

tamilje-
erbjudande

trakigt

opera

allvarlig

ni ungar

skrickfilm

intresserad av

visar

tredimensionell

biljett

da tar vi det

hixa

vilken

det hinder 1
London

forestillning

matiné, efter-
middagsfore-

stillning

fantom

regisserad av

succémusikal



based [beist] on
songs of

mousetrap

open grave

revenge [r1'ven(d)3]
opening hours

adult ['edalt]

child

admission [od'mi[(o)n]
closed [klouzd]

video game
simulator ['simjulerta]
including

downhill skiing
Grand Prix Racing
normal cost

daily

entry price

info

21 Natural-born hoppers

natural-born ['net [(o)r(o)l'bon]

hopper

pet

ordinary ['o:d(e)n(o)ri]
has won [wpn]

prize

rabbit show jumping

begin, began [br'gan]

in the 1970s
[,namntin'sev(o)ntiz]

more than

Scandinavia [skxndi'nervia]

Germany ['d33:mani]

competition

important [im'po:t(o)nt]

learn

obstacle ['pbstok(a)]]

owner ['ouno]

keep

proud of ['pravd(e)v]

one hundred and two

baserad pa
latar av
rattfilla

oppen grav
himnd
oppettider
vuxen

barn

intride

stangt
datorspel
simulator

som till exempel
utforsikning
bilspel
normalkostnad
dagligen
entréavgift

information

naturbegivade

hoppare

husdjur

vanlig

har vunnit

pris

kaninhoppnings-
tavling

borja, borjade

pa 1970-talet

fler in
Skandinavien
Tyskland
tivling

viktig

lira sig
hinder

agare

halla

stolt over

long jump
best hop

at the moment

Danish ['demni/[]
holds the world record

both [baub]
high jump

share [[e2]

22 Stowaway labrador

stowaway ['stovowei]
labrador ['l=brodo:]
plan

travel card
spend, spent

in the country
back home

toilet

pub

wait for

got back
everywhere

was getting late
sad

doormat ['doimet]
understand
possible

read, read [red]
mysterious [mi'stiorros]

security [s1'kjueriti] camera

simply

know, knew [nju:]
had been

train conductor
platform

ID tag [ar'di:taeg]

run, ran

lingdhopp

bista hopp

for tllfallet,

just nu

dansk

har
virldsrekordet

bade

héjdhopp

be vara

dela

fripassagerare
labrador
planera
veckokort;
manadskort
tillbringa,
tillbringade
pé landet
tillbaka hem
toalett
pub
vanta pad
kom tillbaka
overallt
bérjade bli sent
ledsen
dorrmatta
forstd
mojlig
lisa, liste
mystisk
overvaknings-
kamera
helt enkelt
veta, visste
hade varit
konduktor
plattform
ID-bricka

springa, sprang



23 Kitten with eight lives

life (plural lives)

lonely

tragic ['treedzik]
accidentally ['&ksidentli]
knock over [,npk'auva]
lit candle

fire

was asleep

wheelchair

smoke

unconscious [an'kpn[as]
floor

woke her up

lick

lose, lost

three years ago

amazingly
bring, brought [bra:t |

false leg
fire brigade ['faiobrigeid]

ran upstairs
got stuck
burnt to the ground

survive [so'varv]
water barrel
blame

miss

save

she’s gone
tearful ['traful]

24 Chase on horseback

chase [t[ers]
on horseback
manager ['manid39]

arrive

liv
ensam
tragisk
av misstag
ha omkull
tint stearinljus
brand
satt och sov
rullstol
rok
medvetslos
golv
vickte henne
slicka
torlora,
forlorade
for tre ar
sedan
otroligt nog
hiamta,
himtade
benprotes
brandkar
sprang uppfor
trappan
fastnade; blev
instangd
brann ner till
grunden
overleva
vattentunna
klandra
sakna
radda
hon ir borta

tarogd

jakt
till hast

bankdirektor

komma, anlinda

office

sit down, sat down

would bite
terrified

count [kaont]
patrol [pa'troul] car
rush hour
motorbike

quickly

police parade

take place

nearby [nrs'bai]
the mounted ['maovntid] police

downtown Manhattan

cell phone (Am.Eng)
catch up with
crashed into a tree

had bitten

twice

once

neck

was lucky to survive

went to court [ko:t]
was sent to prison

robbery

steal

one hundred and three 103

kontor

sitta sig, satte
sig

skulle bita

skrickslagen

rikna

polisbil

rusningstid

motorcykel

snabbt

polisparad

aga rum

i nirheteten

den ridande

polisen

1 centrala
Manhattan

mobiltelefon

hinna ifatt

krockade med
ett trid

hade bitit

tva gdnger

en gang

hals

hade tur som
overlevde

blev kallad till
ritteging

fick fingelse

ran

stjila



ALFABETISK ORDLISTA

Am.Eng = American English

A

a couple ['kap(a)l] of
a day off

a few [fju:]

a few years ago

a good laugh [la:f |
a lot

a number of [o'nambarpv]

about your age
about
about

accident

accidentally ['eksidentli]
according [o'ko:dip] to
actions

active

activity

actress

actually ['ektjvali']
admission [od'mif(o)n]
adult ['zdalt]

afraid of heights [haits]
afterwards ['a:ftowadz]
again [a'gen, a'gern]
against

ago [o'gou]

agree [9'gri:]

all day

all over the world

all sorts of things

all the time

all the way
almost ['o:lmoust]
already [o:1'redi]
also ['a:1sau]
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ett par

en ledig dag

nigra

tor ett par ar
sedan

jattekul

mycket

ett antal

omkring er
alder

(som handlar)
om

cirka, omkring,

ungefir

olycka

av misstag

enligt

garningar

aktiv

aktivitet,
verksamhet

skidespelerska

faktiskt

intride

vuxen

hojdridd

efterit

(nu) igen

mot

for ... sedan

halla med

hela dagen

over hela
varlden

alla mojliga
saker, allt
mojligt

jimt

hela vigen

nastan

redan

ocksa

always

amazing

amazingly

ambulance ['2mbjul(a)ns]

amusement arcades
[o'mjuizm(o)ntarkerdz]

angry with

animal

another [o'nAd0]

anything
anyway

apartheid [o'pa:thert]

apple
April ["erpr(n)l]

are you allowed [o'laud] to

are you alright?
are you into
arm

armchair
armrest

arrest

arrive

art
aspirin

at (a) quarter ['kwo:ta] to

at a quarter past
at night
at the moment

at the time

at what time?
August ['o1gost]
autumn

awesome ['o:s(o)m]

awful ['o:ful]

alltd
fantastisk
otroligt nog
ambulans

spelhallar

arg pa

djur

annu en/ett;
en tll

vad som helst

hur som helst;
i alla fall

apartheid,
rasatskillnad

apple

april

far du

ir du ok?

sysslar du med

arm

fatol)

armstod

arrestera

komma,
anlianda

bild (skolimne)

huvudvirks-
tabletter

kvart i

kvart over

pd natten

for tillfillet,
just nu

pa den tiden

nar?

augusti

host

hiftig

hemsk



B

babysit

back home

bacon

badly

bagpipes

bald [bo:ld ]
banana skin
bang

bank

baseball cap
based [berst] on
battle ['bt(a)l]
be

be careful

be nice

be quiet
beautiful ['bju:tiful]
because [bi'kpz]
become, became
beef

begin, began [bi'gen]
beginning
behave [br'herv]

best

best hop
between
bigger ones
billion

bird [ba:d]
blame

block of flats
blond(e)
blood [blad]
bloody ['bladi]
blue skies
boat trip
book

booked online [pn'lain]

borrow

both [bau8]

boy band

brand new

bread and butter
[,bred(a)n'bata]

bread

sitta barnvakt

dir hemma;
tillbaka hem

bacon

olyckligt

sackpipa

flintskallig

bananskal

sld i

bank

baseballmossa

baserad pa

strid

vara

var forsiktig

var snilla nu

var tyst

vacker

darfor att

bli, blev

biff, notkott

borja, borjade

borjan

uppfor dig;
skirp dig

bist

basta hopp

mellan

nagra storre

miljard

figel

klandra

hyreshus

blond

blod

blodig

bld himmel

battur

boka, reservera

bokade pa nitet

lina

bade

pojkband

alldeles ny

smor och brod

brod

break, broke
brilliant
bring, brought [bro:t ]

Britain ['brit(o)n]

build, built [bild, bilt]

bungee jumping
['band3zidzampirn]

buried ['berid]

burnt to the ground

buy [bai], bought [bo:t]
by

by the way

cabin ['kabin]

café

cage [keids]

call yourselves [jo:'selvz]
camcorder ['kemks:da]
camera ['kem(o)ro]
can I have

can’t believe [br'li:v]
canteen [kaen'tiin]

cap

capital

careful ['keaful]
carpenter ['ka:p(o)nts]
carrot

catch up with

catch you later
cattle

cell phone (Am.Eng)
centre

change [tfend3]
chase [t[eis]

cheap [t[i:p]

check the time

cheese [t[i:z]
chef [[ef]
chew [tfu:]
child

chin [t[n]

chocolate brownies

bryta, brét
jattebra
hamta,
himtade
fora, forde;
Storbritannien

bygga, byggde
bungy jumping

begravd

brann ner till
grunden

kopa, kopte

av, genom att;
med

forresten

hytt

café

bur

kalla er

videokamera

kamera

kan jag fa

kan inte fatta

matsal

keps

huvudstad

forsiktig

snickare

morot

hinna ifatt

vi hors senare

boskap

mobiltelefon

cetrum, mitten

vaxel

jakt

billiga

kolla vad
klockan ar

ost

kock
tugga
barn
haka
choklad-

brownies
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chocolate fingers

chocolate spread
['t/ok(a)latspred]

church

classical

clean

clip

closed [klouzd]

clothes [klouoz]

cloudy ['klaudi]

clumsy ['klamzi]

coast

coffee

coin

cold

cold

colony

come on, guys [gaiz]

come, came

comfortable ['kamf(a)tob(a)l]

company ['kamp(9)ni]

competition

concussion [kon'kaf(o)n]

cone [koun]

continue [kon'timnju:]

cook

cool place

cooler

co-pilot ['kaupailot]
cornflakes
corridor ['korido:]
cough [kof]

count [kaunt]
covered ['kavad] in
crack

crash

crazy about

Cross

cry

curly

customer ['kastoma]

D

daily

dangerous ['dein(d)3(a)ras]
Danish ['deini[]

Deal!

106 one hundred and six

chokladfingrar
chokladpiligg

kyrka
klassisk

stida
filmsnutt
stangt

klider
molnigt
klumpig
kust

kaffe

mynt
forkylning
kallt

koloni

skirp er, ungar
komma, kom

bekvim

foretag
tavling
hjirnskakning
strut
fortsitt,
fortsitta
laga mat
hiftigt stille
kyligare
andrepilot
cornflakes
korridor
hosta
rikna
full av
bryta
krocka
tokig i
ga Gver
grita
lockig
kund

dagligen

farlig

dansk

Ok, da siger vi

s3!

December
decide [di'sard]

dhoti ['douti]

dialect ['daralekt]

die

different

directed by

dirty ['ds:ti]

dish [di[]

dislocate a shoulder
['disla(u)kerta' foulda]

dizzy

do the washing up

documentaries
[dokju'ment(a)riz]

dodgems ['dpd3z(s)mz]

doll

dolphin ['dolfin]

done [dan]

doormat ['do:meat]

double ['dab(a)l]

double room

down

downbhill skiing

downstairs

downtown Manhattan

drip
driver
drop off
Duh! [da]

dull

dummy [dami]
dungeon ['dand3(o)n]
during ['djuarip]

=

east
east [i:st] of
embarrassed [1m'bzrost]

encourage [in'karids]
engineer [end31'nis]

entry price
€Fues

december

bestimmer sig
for

ett indiskt
klddesplagg

dialekt

do

olika

regisserad av

smutsig

matritt

fi axeln ur led

yr
diska

dokumentirer

krockbilar

docka

delfin

ok, avgjort

dorrmatta

dubbel

dubbelrum

ner(for)

utforsakning

en trappa ner

i centrala
Manhattan

droppa

forare

stalla ifrdn oss

Din dummer!
Kniappskalle!

trakigt

docka

fingelsehila

under (om tid)

Ost

oster om

forldgen,
generad

uppmana,
uppmuntra

Ingenjor

entréavgift

oh ...



every
everybody

everything

everywhere

exactly [1g'zaktli]
excellent ['eks(a)l(o)nt]
execution [eksi'kju:f(a)n]
expensive

face

facts
fall off
fall, fell

false leg
family offer

famous ['fermos]
fanatic [fo'naetik]
fantasy ['feentosi]
far

farmer

fault [fo:lt]

varje

alla

allt

overallt
precis; exakt
utmirkt
avrittning
dyr

ansikte

fakta

ramla av

falla, foll;
ramla,
ramlade

benprotes

familje-
erbjudande

berémd, kind

fanatiker

fantasyfilm

langt (bort)

bonde

fel

favourite ones ['fervr(o)it'wanz] favoriter

February
feel

festival

fill in

fill out

films

find, found
find out
finger ['fipgs]
fingertips
finish

fire brigade ['farobrigeid]
fire

first name
first time
fish soup
fishing-rod
fit

fix

fjord

flights [flarts]
floor

tebruari
kinna sig;
kidnns
hogtid
fyll i
skriva 1
filmer
hitta, hittade
uppticka
finger
fingertoppar
sluta
brandkar
brand
fornamn
forsta gangen
fisksoppa
metspo
passa
fixa
fjord, vik
flygresor
golv; vining

ﬂy [flar]

fly away

flying

follow

followed by ['foloudbai]
for a second

for a while [ forro'wail]
for breakfast ['brekfost]
forest

forever

forget, forgot

fork [fo:k]

form

fortress ['fortris]

freckles

free

freezer ['friizo]

friendly ['fren(d)li]

frogman

from the outside

fruit [fru:t]

Fun Palace

furniture ['famit[2]
department

G

geography [d31'pgrafi]
Germany ['dz3:moni]
get out of

get seasick ['si:sik]
get the tube [tju:b]
get, got

ghost

gift

ginger ['d3ind3o] hair
girl

give, gave

glacier ['glesia]

go ahead [goua'hed]
go on

go there

go, went

golden

good thinking
gorgeous ['gordzos]
got back
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flyga
flyga bort
flygning
folja
foljt av
for ett
ogonblick
pa ett tag
till frukost
skog
i evighet
glémma,
glomde
gaffel
forma
fastning
fraknar
gratis
frysdisk
vinlig
grodman
utifran
fruke
Nojespalatset
mobel-
avdelning

geografi
Tyskland
komma upp ur
bli sjosjuk

ta tunnelbanan
kopa; finga;
himta

spoke
present
rodblont har
flicka

ge, gav
glacidr
varsdgod(a)
fortsitta

aka dit

aka, akte
gyllene

bra tinkt
jattelacker
kom tillbaka



got stuck

gotta go (I've got to go)
grab

grape

great fun

Greece [gri:s]

gross [grous]

ground [gravnd]

grow up

guide
guys

11
| |
| =

had been

had bitten
had

hair

half (past) ten
half an hour
ham [haem]
handbag
hand-made
hang on
happen

has won [won]
have an accident

have breakfast

have clipped

have fun

have heard

have to

haven’t got any

haven’t seen

he’s got a sweet tooth [tu:6]

head

headache ['hedeik]
hear, heard [h3:d]
heaviest [heviast]
here

here goes

here you are
high [har]

high jump
Hindu

history
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fastnade; blev
instingd

jag maste sluta

ta tag 1

vindruva

jatteroligt

Grekland

ackligt

marken

bli stor, bli
vuxen

guide, vigvisare

killar; killar och

tjejer

hade varit

hade bitit

hade

har

halv elva (10.30)

en halvtimme

skinka

handviska

handgjord

vinta lite

hinda

har vunnit

raka ut for en
olycka

jta frukost

har klippt

ha kul

har hort

madste

har inte ndgon

har inte sett

han ir en
godisgris

huvud

huvudvirk

hora, horde

tyngst(a)

hit

se har

varsagod

hogt

hojdhopp

hinduisk

historia

hit, hit
hit musical
hold, held (on to)

holds the world record
home for

hoover
hopper
horror
horror film
hospital

hot

hot chocolate
hot curries

hot spring

hotel

how sad

hurt, hurt

hurt oneself
husband ['hazbend]

I’d love to be
I’'m afraid

I’'m afraid not

ice cream

ID tag [ar'dizteeg]
if we’re lucky
ignore [1g'no:] him

immediately [1'mi:diatli]

important [1m'po:t(o)nt]

in all directions

in an hour

in the 1940s
[,nainti:n'fortiz]

in the 1970s
[namntimn'sev(e)ntiz]

in the centre

in the country

in the heart [ha:t] of

in the west

in the wild [waild]

including

slog ner i
succémusikal

halla, holl
(tag 1)
har varlds-
rekordet
platsen dir ...
forvaras/bor
dammsuga
hoppare
skrick
skrickfilm
sjukhus
varmt, hett
varm choklad
starka curry-
ratter
varm killa
hotell
vad trakigt
skada, skadade
skada sig sjilv
make

jag skulle vilja
vara

tyvirr, ir jag
radd

tyvarr inte

glass

ID-bricka

om vi har tur

strunta 1
honom

omedelbart

viktig

i alla riktningar

om en timme

pa 1940-talet

pé 1970-talet

i mellersta

pé landet

mitt 1

vaster om

1 vilt tillstind

som till
exempel



independent [indi'pend(o)nt]

indoors [in'do:z |
industry ['indostri]
info

inhabitant [1n'habit(o)nt]

instead

interested in
interesting ['int(o)ristin]
internet café

is asleep

island ['arlond]

it depends

it’s going to be

it’s haunted ['ho:ntid]
it’s raining
it’s snowing

J

jam [d3em]
January

jewellery ['d3u:alri]
July

jump [dzamp]
June

jungle ['dzang(a)l]
just my luck

just

keep

kill

killed herself

kind of

king

kingdom

kite [kart]

knife [naif]

knock over [,nok'auva]
knocking ['npkin]
know, knew [nju:]

L

labrador ['lebrads:]
lad

lamb [lm]

oberoende,
sjalvstindig
inomhus
industri
information
invanare
istallet
intresserad av
intressant
internetkafé
sover
s}
det beror pa
det blir, det
kommer att
bli
det spokar dir
det regnar
det snoar

sylt

januari

smycken

juli

hoppa

juni

djungel

min vanliga
otur

bara

forvara; ha;
halla

doda

tog livet av sig

slags

kung

kungadome

drake

kniv

ha omkull

knackningar

veta, visste

labrador
kille

lamm

lamp

land

language ['leengwids3]
last summer

last

lasted

latest

law

lawn [lo:n ]

lawyer ['Iorjo]

learn

leave, left

left

left-overs ['leftouvoz]
leg

legend ['led3(a)nd]

let me
let, let (go)

library

lick

lie

life (plural lives)
light

lightning ['laitnip]
like

lit candle

loads [loudz]
local [louk(9)1]
logo ['lougau]

lonely

long jump
look like
look through
looks

lorry driver
lose, lost

lots of things
loud [laud]
love

lovely ['Iavli]

lunch [Ian(t)f]
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lampa

landa

sprak

1 somras

sista

varade

senast

juridik; lag

grasmatta

advokat

lira sig

lamna, limnade

vanster

matrester

ben

legend;
berittelse

lat mig

slippa, slippte
(taget)

bibliotek

slicka

ligga

liv

ljus, lykta

blixt

som

tant stearinljus

massor

local

firmamirke,

logga

ensam

lingdhopp

se ut som

titta igenom

blickar
lastbilschauffor
forlora,
forlorade
massor
hog(ljudd)
raring, dlskling
underbar;

jattefin
lunch



madam ['madom]

made up of

make a sandcastle
['sendka:s(e)l]

make dinner

manager ['manidzo]

maniac ['mernizk]

map

March

march

market

marmalade ['ma:molerd]

married

mashed [mz/[t] potatoes

maths [ma0s]

matinée ['matiner]

May

meat

melt

menu ['menju:]
middle-class

milk

million

mind those people

miss

moan [moun]

monkey ['mapki]
monopoly [ma'nop(9)li]
moo

more than

mostly ['moustli]
motorbike

mouse mat
mousetrap

move

move in

mug [mag]

murder ['m3:ds]
mushrooms [ 'majTuimz]
musical

mutton ['mat(ae)n]

my feet are killing me

mysterious [mi'strorios]
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frun

bestir av

gora ett

sandslott

laga middag

bankdirektor

galning

karta

mars

marsch

marknad

marmelad

gifte sig med

potatismos

matte,

matematik

matiné,
eftermiddags-
forestillning

maj

kott

smailta

matsedel

medelklass

mjolk

miljon

akta de dar
minniskorna

sakna

stona

apa

monopol

mu

fler an

for det mesta

motorcykel

musmatta

rattfilla

rora; flytta

flytta in

mugg

morda

svamp

musikal

lammbkott

jag har jitteont
i fotterna

mystisk

natural-born ['neet[(3)r(e)I'boin] naturbegivade

near

nearby [n1a'bar]
neck

new year

New Zealand [nju:'zi:lond]

New Zealander
never

never been
never mind

next
next day
next to
nice

nip in to
no

no way
noise [noiz]
no-one
nope [noup]
normal cost
north

not at all
November

o,

obstacle ['pbstok(9)l]
October

off the coast

office

often ['nf(o)n]

oh dear

old

on board

on business ['biznis]
on deck

on horseback

on special offer

on their way from
once

one fifty each

one of

only

open grave
opening hours

ndra

i narheteten

hals

nyar

Nya Zeeland

nyzeelindare

aldrig

aldrig varit

det gor
detsamma

nista

nista dag

bredvid

fint

kila in pé

ingen, inget,
inga

du skojar

ljud

ngen

nix, nej

normalkostnad

norr

inte alls

november

hinder

oktober

utanfor kusten

kontor

ofta

oj di

gammal

ombord

1 affirer

pa dick

till hist

till specialpris

pé vig frin

en gang

en och femtio
styck

en av

bara

oppen grav

oppettider



opera ['pp(9)ra]

opposite

orange juice ['prin(d)zd3u:s]
ordinary ['5:d(e)n(o)ri]
original [5'r1d3in()1]

other

otherwise ['Adowaiz]
outdoor scenes ['avtdo:'siinz]
over here

over there

own

owner ['oung]

]
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packed lunch
packets

pain

palace ['pelis]
pancake

paper

pardon?

pass me

passive

patrol [pa'troul] car
pattern ['pet(o)n]
PE (physical education)
pea [pi:]

peace

pear [peo]

people

per minute
performance [pa'form(a)ns]
pet

petrol station
phantom

pick up

pier [pis]
pillow

place

plain

plan

plaster
platform
play

player

point
poisonous ['po1z(s)nos]
police parade

opera
mittemot
apelsinjuice
vanlig
ursprunglig
andra

annars
utomhusscener
hit; har

dir borta

egen

agare

matsick
forpackningar
smarta
palats, slott
pannkaka
tidning
hursa?
skicka mig
passiv
polisbil
monster
idrott
arta
fred
paron
folk
per minut
torestillning
husdjur
bensinstation
fantom
komma och
himta
pir
kudde
plats
vanligt
planera
plaster
plattform
teaterpjis
spelare
poang
giftig
polisparad

police station
political leader
pool

pop star

population [popju'lerf(s)n]

pork

possible

post office

potato [pa'teitou]
powerful
practice

prefer [pri'fs:]
pretty ['priti] creepy
prison

prize

produce [pra'dju:s]
product ['prodakt]
production

programme ['prouvgraem]
protest ['provtest]
proud of ['pravd(e)v]
pub

punch [pan(t)[]

pure [pjus]

push [pu]]

put [put]
put it

Q

quick
quickly
quite [kwait]

R

rabbit show jumping

raven ['rerv(o)n]

react [r1'aekt]

read the newspaper
read, read [red]

real locations

real

reality (T'V) shows
really

recognise ['rekognaiz]

polisstation

politisk ledare

simbassiang,
pool

popstjarna

folkmingd

griskott

mojlig

postkontor

potatis

kraftfull,stark

trining

foredrar

ganska laskigt

fingelse

pris

gora, producera

(handels)vara

tillverkning,
produktion

program

protest

stolt Gver

pub

sl dll

ren

dra, skjuta
framfor sig;

knuftfa

ligga
skriv upp det

snabb

snabbt
ganska

kanin-
hoppnings-
tavling
korp
reagera
ldsa tidningen
lasa, liste
verkliga platser
verklig/a
dokusipor
verkligen
kinna igen
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recommend [reka'mend]

registration [red3i'strerf(o)n]
form

religion [r1'lid3(o)n]

remember

report

reservation

respected

return

revenge [ri'ven(d)3]

revolution [reva'lu:f(o)n]

rib

rice

rich

ride

rides

ridiculous [r1'dikjulos]
right

ripped

robbery

romantic

roof terrace ['teros]
rubbish ['rabif]

run, ran (off)
rupee ['ruipi:]

rush hour

S

sacred ['serkrid]
sad about

sad

sales manager ['seil:zmanidzo]

salt [so:lt]

sandals ['send(s)lz]
sausage ['spsid3]

save

say, said

Scandinavia [skaendr'nervia]
school trip

rekommendera
registrerings-
formular
religion
komma ihig
rapport
bokning
respekterad
dtervinda
hiamnd
uppror,
revolution
revben
ris
rik
jktur
jkattraktioner
16jligt
hoger
trasig
ran
romantisk
takterrass
sopor
springa, sprang
(ivig)
rupie (indisk
valuta)
rusningstid

helig

ledsen over
ledsen
torsiljningschef
salt

sandaler

korv

ridda

sdga, sa(de)
Skandinavien

skolutflykt

science fiction ['sarons'fik[(a)n] science fiction

score [sko:]

scrambled eggs
[,skramb(e)ld'egz]

scream

sea

seafood
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poang
aggrora

skrik
hav
skaldjur

seal [siz(d)]]

season

seat

second floor

secondary school
['sek(a)nd(a)ri'sku:l]

section

security [s1'kjuartti] camera

see, saw
seldom

seller

send, sent
September

serious ['s1arras]
serve

set of traffic lights
share [[ea]

sharp

shawl [[o:1]

she’s gone

shiny ['famni]

shop assistant [2'sist(o)nt]
shopping list
shopping mall

short

show

shy [fa1]

sick

silk

silver

simple

simply

simulator ['simjulerta]
single room

sirloin steak ['sa:lomnsterk]
sit down, sat down

size
slave
sleep in

slip
smell

smile at
smoke
snatch [snzt/]
soaked [soukt]

sal

arstid

plats

andra viningen
hogstadiet

avdelning

overvaknings-
kamera

se, sig

sdllan

forsiljare

skicka, skickade

september

allvarlig

servera

trafiksignaler

dela

skarp

sjal

hon ir borta

vilputsad

affiarsbitride

inkopslista

kopcenter

kort

visa

blyg

sjuk(lig)

siden

silver

enkel

helt enkelt

simulator

enkelrum

utskuren biff

sdtta sig, satte
sig

storlek

slav

sova ut, fa
sovmorgon

halka

lukta, kinna pa
lukten

le mot

rok

rycka till sig

genomblot



soccer
sometimes

songs of

sore throat ['sor'Orout]
sort of

sound like

sounds great

south

southern ['sAd(o)n]
souvenir [suivo'nia]

space

spaghetti Bolognese
[bola'n(j)eiz]

spare time

spend, spent

spicy |['sparsi]
splat [spleet]
sprain
spring

spy [spai]
stage [ste1ds]
stand, stood

starve [sta:v |

stay

steal, stole
stomach ache ['stamokeik]
story

stowaway ['stovowel]
straight [streit]
strange [streimn(d)3]]
strawberry

street

study ['stadi]

stuff

subject ['sabdzikt]
suggest [sa'dzest]
sunbathe ['sanberd]
Super Booster
surname ['sornerm|]
survive [sa'varv]
swallow ['swplov]
swear

sweater

sweets

swimmer

fotboll

ibland

litar av

ont 1 halsen

pa sitt och vis

lita som

later gott

soder

sodra

souvenir,
minnessak

rymden

spagetti och
kottfarssds

fritid

tillbringa,

tillbringade

kryddstark

smack

stuka

var (arstid)

spion

scen

std, kliva, stod,
klev

svilta, vara
riktigt
hungrig

bo; stanna

stjéla, stal

ont i magen

historia

fripassagerare

rak

underlig

jordgubbe

gata, vag

studera

grejor, prylar

amne

foresla

solbada

Fritt Fall

efternamn

overleva

svilja

svara

troja

godis

simmare

T

ta

take, took

take part in
take place
taking pictures ['pikt[oz] of
talk [to:k]

tall

tea [ti:]

teach [tirt[]

tear off [ tear'nf]
tearful ['tiofol]
tell, told

temperature ['temp(o)rat [0]

temple

term [t3:m]

terrible

terribly sorry

terrified

than

the bell goes

the chemist’s ['kemists]

the Crown Jewels
['kravndzu:alz]

the last

the Maldives [0a'mo:ldiivz]

the most famous

the mounted ['mauntid] police

the North Island
the Pacific Ocean
[0opa,sifik'auf(a)n]
the South Island
the view [vju:]
theatre ['010to]
then
therefore ['dea:for]
think, thought [02:1]
think about
this way, sir

those

three years ago
thrilling

throw, threw [0rou, 6ru:]
thunder ['6anda]
thunderstorm

ticket
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tack

ta, tog

delta i

aga rum

ta kort pa

prata

ling

te

undervisa

slita av

tarogd

beritta,
berittade

feber

tempel

terminen

hemsk

hemskt ledsen

skrickslagen

an

det ringer

apoteket

kronjuvelerna

den sista

Maldiverna

den mest kinda

den ridande
polisen

Nordon

Stilla havet

Sydén

utsikten

teater

da

darfor

tycka, tyckte

tinka pa

kom med den
hir vigen

de dir, dem

for tre ar sedan

spannande

kasta, kastade

aska

askvider

biljett



tight [tart]

tiny ['tarni]

to see

toast

together

toilet

tomato [to'ma:tou]
tom'ght [to'nart]
toothbrush ['tu:6braf]
toothpaste ['tu:fperst]
top

torture ['to:t[a]
touch [tat]]

tourist office

towel ['taval]

town hall

town square

toy

traditional [tro'dif(a)n(3)1]
traffic

tragic ['tredzik]
train conductor
train

tram

travel card

trip

trolley ['troli]
true

try

turn [t3:n]

TV shows
twice

twist

typical ['tipik(a)l]

ugly ['agli]
unconscious [an'kon[2s]
underground
understand

uniform ['ju:niform]
until [an'til]

upstairs

use [ju:z]

used to ['justa]

usually ['juzzali]

trang
liten
for att se
rostat brod
tillsammans
toalett
tomat
ikvill
tandborste
tandkrim
lingst upp
tortyr
rora, kinna pa
turistbyra
handduk
stadshus
torg
leksak
traditionell
trafik
tragisk
konduktor
tdg
sparvagn
veckokort;
manadskort
snubbla
kundvagn
sann, sant
prova
tur; svang
tv-program
tvd ganger
ovintat slut

typiskt

ful

medvetslos
tunnelbana
forsta

uniform

(fram) dill; tills
uppfor trappan
anvianda, bruka
van vid
vanligtvis
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veg [veds] (vegetables)
vegetable soup
vegetarian [ved31'teorion]

very funny

video

video driving game
video game

video shots

view [vju:]

violence ['vaialans]
visit

visit to

volcano [vpl'kemau]

W

wait

wait for

waitress

walk

walk along

walk around ['woika'raund]
want to be

war [wo:]

was asleep

was born

was getting late
was lucky to survive

was sent

watch [wot /]

watch out

water barrel

water

we’re on [wior'on] then
weapon ['wep(o)n]
weather

gronsaker

gronsakssoppa

vegetarian,
vegetarisk

vildigt kul

videofilma

bilspel

datorspel

videotagningar

utsikt

vald

besoka

besok 1

vulkan

vanta

vinta pa

servitris

promenad

gd lings

ga omkring

vill bli

krig

satt och sov

foddes

borjade bli sent

hade tur som
overlevde

skickades

titta pd

se upp

vattentunna

vattna

di tar vi det

vapen

viader

weather forcast ['wedo'forka:st]viderutsikt

wear [weoa], wore, [woi]

wedding
weird ['wiad]
weirdo ['wiadou]

welcome

well done

went on hunger ['hapgo]
strike

ha pa sig, hade
pa sig

brollop

konstig

dumbom,
knippskalle

vilkommen

vilstekt

borjade
hungerstrejka



went to court [ko:t]

west
western

wet

whale [weil]
what a mess!
what else?
what for?
wheel
wheelchair

when were you born?

where you saw
which

which?

while [wail]

wild boar

Wild River Ride

wildlife ['wail(d)laif]

will fall

win, won [wan]
windy

wing

wish I could

witch

without

woke her up
woman ['womon]|
word [w3:d]
worried ['warid]
WOrry ['wari]
would bite
would die
wrap [rep]
Wwrist [rist]

Y

yesterday
yesterday’s tea

yoghurt ['jogot]
you bet

you lucky thing

blev kallad ll
rittegang

vast

vastra

vat

val

vilken rora!

vad mer?

tll vad?

hjul

rullstol

nir foddes du?

dir ni sig

som; vilken

vilken?

medan

vildsvin

Forsfird

vilda djur och
vaxter

kommer att gi
under/att
falla

vinna, vann

blisigt

vinge

onskar jag
kunde

hixa

utan

vickte henne

kvinna

ord

oroad

oroa sig

skulle bita

skulle do

sld in

handled

1gdr

girdagens
kvillsmat

yoghurt

det kan du ge
dig pd

vilken tur du
har

you must be joking [dzoukip]? skojar du?

you’re kidding
young [jan]

zebra ['zebro] crossing

du skimtar
ung

din

ackligt!

overgangsstille
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